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Országos szövetségünk leendői.
Vendéglős ipartársula taink  m ár mind 

beszám oltak m últ évi m űködésükről 
s a je len tések  adataiból örömmel lát­
juk, hogy nem voltak tétlenek, hanem 
mindegyik tőle telhetőén iparkodott 
feladatának m egfelelni.

Egyet azonban nélkülözünk s ez a 
jövőbe p illantás, legközelebbi teen­
dőink k itűzése ; pedig  erre, ha valaha, 
most nagy szükségünk lett volna.

Ugyanis hazánk nagy átalakítások 
küszöbén áll.

Nem em lítve az A usztriával való 
államjogi viszonyainkat, ennek bomla- 
dozása ha te ljessé  vált, m erőben új 
körülm ényeket terem t gazdasági éle­
tünkben ; ezúttal csak azokra a re fo r­
m okra tereljük a figyelm et, am elyek 
részint m ár m unkában állanak, részin t 
pedig a törvényhozás halasztást nem 
tűrő feladataiul jelentkeznek.

Ezek közül bennünket közvetlenül 
érdekel az ipartörvény revíziója, amely 
iparunk állását tetem esen m egváltoz­
tatja.

Ha az új törvény talán m ég szak ­
mánkat nem  is köti képesítéshez, de 
ezzel csaknem  egyenlő értéket ad 
abban, hogy az ipartársulatba lépést 
mindenkire kötelezőnek teszi.

Ha ez kötelezővé válik, úgy k é t­
ségtelen, hogy megváltozik az ipar- 
társulatok form ája  és jogköre is.

A kö telezettség  ténye te rm észe t­
szerűleg involválja, hogy társulataink , 
ha az ipartestiiletekket egyenlő funk- 
czi.'it végeznek, akkor hivatalos jellegű 
anionom szervezetek lesznek.

Már pedig, ha igy lesz és más- 
képp nem lehet, úgy a munkaköny­
vét. kiadása, a tanonczfogadás, ethetye- 
ze: békéltetés s az iparhatóságokkal

való érintkezés oly intézkedéseket 
igényel, am elyeknek helyes fogana­
tosításáról m ár m ost kellene gondos­
kodnunk, m ert azokat egy kapásra j 
felfújnunk nem lehet, ha csak töké- 1 
letlen szervezettel nein akarunk 
vajúdni, koczkáztatván a törvény 
előnyeinek okos kihasználását.

Éppen ezért elodázhatlan feladata 
országos szövetségünknek, hogy elő­
készüljön a bekövetkezendő válto­
zásra s m ár m ost iparkodjék a köte­
lező társulati szervezet tervét m egálla­
pítani s hogy az m entői tökéletesebb 
és m inden érdeket kielégítő legyen,

RETTINOER MÁRTON is  NEJE
(Szövege a 4. oldalon.)

vélem ényadásra, illetőleg közrem un- 
kálásra szólítsa f e l  összes vendéglös- 
ipartársuiatainkat.

Szükséges a’ tervezetnek  mielőbb 
való kidolgozása nem csak azért, hogy 
a ham ar munka botlásaitól m egóvjuk 
m ag u n k a t; hanem  azért is, hogy min­
den eshetőségre  készen legyünk s 
legyen biztos alapunk, ahonnan a 
törvényjavaslato t helyesen m egítél­
hetjük s a szükséges lépéseket a 
korm ánynál és a törvényhozásnál 
m egtehetjük.

Ez a jövő teendői között a legelső 
és legfontosabb. Ihász Oyörgy.

Megkezdődött Szt. Francziskus sörnek’ elleni legtökéletesebb izü idénysörének a 
kimérése és palackozása. T a r t  á p r i l i s  k ö z e p é i g .

S c h á tz  J ó z se fKapható a magyaror­
szági főelárusitónál

B u d a p e s t, V ili. ,  P r á t e r  u tc z a  4 7 . s z á m .
ahol vidéki kizárólagos képviseletre pályázók is jelentkezhetnek.

s ö rn a g y k e ­
re s k e d ő n é l
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„Viharos közgyűlés “
E czim alatt Gelléri Mór igen érdekes 

czikkelyt irt a „Magyar Ipar" legutóbbi 
számában. Mivel a sok „szájhősök" a ven­
déglős-iparban is — sajnos országszerte 
elszaporodtak s folyton agitálnak orszá­
gos szövetségünk, nyugdijegyesületünk és 
anyaipartársulatunk ellen, alkalmasnak 
találjuk a szomorú állapotokat megvilágító 
czikkelyt egész terjedelmébe itt közreadni:

Majd minden áldott nap épületes tudó­
sításokat olvasunk a lapokban, a melyek 
zajos, viharos és botrányos közgyűlésekről 
adnak számot. Mintha valami maszlag volna 
a levegőben, a mely meghódítja az embe­
rek józan elméjét; az a maszlag pedig 
terjedve-terjed és kezdi megmételyezni az 
iparosságot is. Szinte megdöbbentő, hogy 
milyen kifejezések röpködnek újabban az 
ipartestületi és más közgyűlések vezér­
szónokainak ajkairól. Hogy csak hirtelené- 
ben lejegyezzünk egy pár szemelvényt, 
ideiktatjuk a napilapok tudósításaiból kihá­
mozott vagy saját füleinkkel hallott követ­
kező. megörökítésre méltó kifejezéseket: 
„Ki kell rágni", „el kell csapni", „csaltak 
loptak", „csirkefogó gazember", „menjen a 
fenébe" stb. Az ember szinte szégyeli 
leírni. Mert ezek a kifejezések olyan köz­
szellemnek az elfajulását jelentik, a mely­
nek megromlása beláthatlan következmé­
nyek elé állítja beteg társadalmukat. És 
mélyen elszomorodva konstatálhatjuk, hogy 
a régi közmondás: „fejétől romlik a hal" 
megdöbbentő módon vált valóra és nagyon 
mély gyökereket eresztett a társadalom 
különböző rétegeiben. Mióta a parlament­
ben egymáshoz vágják a tintatartókat és a 
legválogcitottabb, vagyis helyesebben minden 
válogatás nélküli mázsás gorombaságot és 
durvaságot vagdosnak ugyancsak egymás 
fejéhez a tisztelt képviselő urak, azóta ez 
a példa ragadós nem csak nálunk, a fővá­
rosban, de úgy látszik már a vidéken is. 
A politikai fanatizmus elfajulását meg tud­
juk érteni és talán mentséget is lehetne 
rá találni. De kigondolta volna, hogy a par­
lamenti botrányok példája olyan ragadós?

Hiszen megtörtént egy békéltető bizott­
sági tárgyaláson, melyen szerencsém volt 
elnökölni, egy siheder felkapta az előttem 
fekvő bizonylatot és eltépte.

— Hogy merte ezt megcselekedni, 
kérdeztem tőle szigorúan.

— A mit a képviselőházban a nagyu­
raknak szabad, ezt nekünk is szabad !

Ez volt a dclinkvens válasza.
És a hasonló esetek — sajnos — nem 

szórványosak.
Az erőszakosság a durvaság érvényesül 

a köznapi, az egyesületi, a testületi élet­
ben is.

A sima, a normális közgyűlések már 
ritkaságszámba mennek. Botrány kell a 
népnek, akár van rá ok, akár nincs. Mint­
ha a panem et circenses elvének régi módi

érvényesítését megunták volna. Uj módi 
kell a nép szórakozására. Es ráléptek az 
erőszak, a minden áron való „szenzáczió" 
ösvényére, a mely örvénynek is beillik. 
Mondhatom, szép kis uj módi !

Pedig azelőtt is fordultak elő kritikára 
érdemes hibák és hiányok.

l)e azelőtt volt egészséges közszellem, 
tudták, mi a tisztesség és illendőség. Akkor 
még volt szemérem és bizonyos józanság 
az emberekben. Tudták, hogy érvekkel 
kell rámutatni a hibákra és hiányokra és 
ha ezeket az igazság világánál megállapí­
tották, tisztességtudóan vonták felelősségre 
azokat, a kik a hibákat elkövették. Ma a 
durva szó, az ököljog tör magának utat. 
És a zavarosban érvényesülni igyekszik a 
magánérdek is. Tudunk esetet, hogy vala­
hol követelték a régi, érdemes titkár kido­
bását, hogy egy nagyszájú ellenzéki vezér 
öcsét ültessék helyébe. így azután szinte 
nem is csoda, ha az elkeseredett küzdelem 
hevében szitkok és- itt ott tettlegességek, 
vagy legalább is erre czélzó promesszek 
vannak napirenden, a tisztesség, a józanság 
és a komolyság rovására. Azelőtt láttuk, 
hogy a tanultabbak, az okosabbak, a tapasz­
taltak, józan kritikát gyakoroltak elöljáróik, 
vagy társaik fölött. Es az ilyen kritika 
hasznos volt, mert jóindulatú, nemes czél- 
zatu volt. Most típusok keletkeznek, a 
melyeket a „minden lében kanál", a min­
den áron való feltűnés, az okvetetlenkedés, a 
mindenütt való szereplés viszketege hajt fel­
színre; típusok melyekre ujjal lehetne rámu­
tatni — minden körben.

Ezek nem azért szólnak fel, hogy sza­
vukkal, tanácsukkal és kritikájukkal hasz­
nára legyenek az ügynek ; nem tanultak, 
tehát nem is tudnak semmit, tehát tulaj­
donképpen nem vóljia mondani valójuk 
sem; de azért mindig beszélnek, beszélnek 
és beszélnek, a nélkül, hogy valamit mon­
dani tudnának. Programrnszerüen keresik 
az alkalmat, hogy szavukat felemelhessék, 
elmennek minden ülésre, főczéljuk, hogy 
magukra tereljék a figyelmet és hogy leg­
alább ezen a révén belekerüljenek a la­
pokba. És ha nem veszi őket észre az 
újság, ők maguk szaladnak a lapokhoz és 
elsősorban a botrányt kedvelő lapokhoz, 
hogy vegyék tudomásul az ő szenzácziós „ki­
rohanásuk “-at ebben és abban az ügyben.

Es ezzel ellentétben mindig szaporodik 
azoknak a száma, a kik tisztességesen, 
becsületesen, énjük feláldozásával teljesí­
tették kötelességüket, dolgoztak ember­
társaikért és jutalmul nem kapnak egye­
bet, mint egy csomó inzultust.

Mélyen elszomoritanak bennünket ezek 
a jelenségek, a melyek, ha ilyen arányban 
folytatódnak, elveszik minden tisztességes, 
becsületes embernek a kedvét attól, hogy a 
közéletben szerepet vállaljon, hogy ember­
társaiért dolgozzon, hogy magát a köz­
jogért feláldozza, vagy azt legalább áldo­
zatokkal előmozdítsa. Es elszomoritók ezek

a jelenségek különösen azért, mert 
hogy csak az ipari alakulásoknál marad 
junk a kiválasztottak és igazán hiva­
tottak félrevonulásával olyanok kerülhetnek 
bizonyos intézmények és mozgalmak élére, 
a kik tudnak ugyan kiabálni és lármázni, 
de a kikben semmiféle képesség sincs 
arra, hogy az intézményeknek és alakulá­
soknak ügyét csak egy lépéssel is előbbre 
vigyék.

Es még egy szempontból érdemes e 
jelenségekre utalni. A munkások példás 
egyetértésben, összetartással, egymás meg­
becsülésével intézik ügyeiket minden bran- 
cheban és a markukba nevetnek, látván, 
hogy munkaadóik egymással torzsalkodva 
szinte előkészítik az útját a rombolásnak, 
az anarchiának.

Azért emeljük föl intő szavunkat. Ta­
lán még nem késő. Talán lesz még elég 
energia az iparosságban, hogy gátat emel 
e romlott, veszedelmes, elfajzott irány 
terjedésének. Talán még alaposan kiéget­
hetjük ezt az utálatos fekélyt a nemzet 
testéből.

Elsősorban az iparossághoz fordulunk, 
melynek érdekei legközelebb állanak szi­
vünkhöz. Segítsenek megtisztítani soraik 
a parazitáktól.

Ne engedjék meg, hogy ez a korszak 
egészen a szájhősök és a krakéleiek kor­
szaka legyen.

<•<*'<«. <«■<*<•. x* <*.<*X*<*'<*X*<«.'<*-<*'<*X*<* ■<*<*••<«

Mintatelep paprikatermesztésre. A szegedi 
paprika erős versenytársat kapott a Spa­
nyolországból importált paprikában. A 
termelők kiildöttségileg kérték a belügy­
minisztert, hogy a visszafejlődő paprika­
termelés megjavítására mintatelepet léte­
sítsen; egyúttal a telep czéljára nyolc? 
holdnyi területet ajánlottak föl. A miniszter 
most kelt rendeletében értesítette a várost, 
hogy fontosnak tartja a szegedi paprika­
termelés intenzivebbé tételét és a föl­
ajánlott területen mintatelepet létesít.

A saját termésű borának kimérése. Ma­
kóról jelentik: A közigazgatási bíróság a 
napokban érdekes Ítéletet hozott egy ma­
kói bortermelő ügyében, a ki saját ter­
mésű borát kicsinybán is árusította, a 
miért a pénzügy igazgatóság harmadosz­
tályú kereseti adóval rótta meg. Ugyanígy 
jártak el több makói bortermelővel . a 
kik fölebbeztek az adófölszólamlási bizott­
sághoz, de eredmény nélkül. Az említett 
bortermelő ügye a közigazgatási bíróság 
elé került, mely az összes hazai borterme­
lőket érdeklő ügyben úgy Ítélt, hogy a 
midőn a termelő saját termésű borát nem 
korcsmaszerü kimérés utján, hanem : aját 
házában korlátolt kimérési engedetem alap­
ján árusítja, ezért nem róható meg harmad­
osztályú kereseti adóval.

Szent M argitszigeti üditőviz M in t  a s z ta li v íz  n a g y o n  k e lle m e s , jó h a tá su ,
__ egészség á p o ló  I ta l.

A legkiválóbb szénsavval telített ásványvíz A ,BlldaP«st Szen t-M arg itszigeti üdítő és
T e le fo n  u t já n  a d o tt  re n d e lé s e k  egész nap  fe lv é te tn e k  Minden 8 y°S yv iz  kezo losege. B p est.T eréz-k ö ru t 22,

---------------------------------------------------------- *  ‘  le iv e ie in e a . M inden jo b h  (bszerOzletbenés vendéglőben kapható . T e le fo n  3 6 - 5 2 .
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B O R  H E G Y I  F .
b o r k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r  4 .  (Saját ház) 
P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e ­
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r  4 . .  s z á m  a l a t t .

B O R H E G Y I B O R
A jin i ja  a le g job b : írancz ia  és m agyar pezsgőket, co gn aco t és llk ö rő -  
. : KYa ri b o ra it <tz első h írneves b o r te rm e lő k tő l a

g ju tanyosabb  áron szo lgá lta tja . —  V idék i m egrendelések gyorsan  és 
pontosan te ljes itte tnek .

5 kávéházi vacsoráról.
Mm! a .P esti Hirlap® írja , Budapest lakos- 

sáyá üik legalább a háromnegyed részét gaz- 
díis.i i és kényelm i szempontból is igen kö­
zeli ni érdekli, hogy a kávéházakban lehetőleg 
a legjobb ellátásban legyen része. A kávésok 
II., , i ű z té k  és é rz ik  állandóan ma is a kö ­
zeli i gnek ezt a szükségletét s ig y  a laku lt 
ki a fogyasztásra szánt kávéházi czikkek so­
rál au először az u. n. színházi vacsoia, később 
pedig egues meleg ételnemüeknek a behoza­
tala. É jje li egy ó rá tó l kezdve, m ikor a ven­
déglők zá ró rá ja  a szabályrendelet értelmében 
kezdődik, reggeli ö t-h a t ó rá ig , az é jje li fog ­
lalkozást űző vagy az éjszaka élő embereknek 
meglehetős h ányada azonban már évek óta m in ­
denféle szekatúráknak vau kitéve, mert va !a - 
I ingszo r ebben az időtá jban a közönség a 
a ,aga gusztusa szerint táp lá lkozn i óhajtana, jön 
a szabályrendelet, jönnek a rendőrök, jönnek 
a vendéglősök és kü lönböző paragrafusokra va ló  
hivatkozással k ije len tik , hogy a kávéházaknak 
nincs joga ilyen ételnem iieket k iszo lgáln i. A  k ö ­
zönség m érgelődik, pro testál, je leneteket rendez, 

ez is már évek ó .a  tö rtén ik  —  a ka lam aj­
kának a vége azonban az, hogy az é .dekeit
nem veszik iigye lem be.

Nemrégiben aztán az Abbázia-kávé l.áz tu­
lajdonosa úgy ip a rk o d o tt ezt a problém át meg­
oldani, hogy kive tte  a vendéglő i jogo t is kávé­
háza számára, hogy meleg ételeket sze rv íro z­
hasson. Ámde a szabályrendelet úgy szó’ , hogy 
amennyiben egy helyiségben va lak i kél ip a rt 
gyakoro l, akkor az üzem gyakorlására i sz ig o - 

lo iabb  rendszabály alkalm azandó. Az Abbázia 
.lében ennélfogva a vendéglőkre vonatkozó 

i n ragrafust a lkalm azták, mely az é jje  l egyóreai 
zárórát in vo lvá lja . Ez alapon a rendőrség is
I leavatkozot a dologba s feljelentés fo lytán 
a kávéházat be akarta  záratn i, mire a tu la a j- 
(I nos lem onadtt a vendéglői ipar gyakorlásá­
i g a z  ügyet azonban m egfölebbezte egészen 
a a kereskedelmi m inisztere im ig , mely ilye n - 
humán kénytelen v o lt a kávéházi meleg vacsora 
vi íjának ismételten va ló  aktualitása.

A ke ieskedelem iigyi m inisztérium , m ie lő tt a 
vi il mi dön tö tt vo lna , lekiild te  a fölebbezést 
s az  ehhez időközben csatolt kávésipartársu- 
lali memorandumot a bu a p e , : Lercske e mi 
ip; .amarához, mely előbb b izottságilag tá r -  
9!l ,‘alta az ügyet, aho l a tagok egyhangúlag 
a lle lt fog la ltak  á llást, hogy a kávéházi meleg 
víii . a kérdésében semmiféle korlátozás ne a l-  
ka! iziassék. V agyis, hogy a vendéglői és ká ­
vé! ; ip art  együttesen űző üzletek záróra tá r­
téi i ne legyenek köteíezve. A kereskedelnf 
és iikam ara  ezután 2245— 1913. sz. a k ib o - 
CSi m eghívójában a m últ hó 25-ére összehí­
vó t ijes ülésének nap irendjére , e kérdést a 
18 i zakasz 9 - ik  pon tjában  következő szavak 
kls< i.en tűzte  k i :

V déglől és kávéházi ipart együttesen űzök

za n«i»;sKKueijinugyi m iniszternek 
vélemény adása irán ti konkré t ügyben.®

»Amde, bár a b izottság egyhangúlag a 
zá ióra  megszüntetése és a meleg ételek enge­
délyezése mellet! fo g la lt állást, időközben, úgy 
látszik mégis, hogy hathatós befolyások ér­
vényesüllek, mert a te ljes ülés nap irendjérő l 
a kéidést levették s nem is tárgya lták. A 
kávéházimeleg vacsora ügye ezzel a rad ikális 
eljárással egyelőre függőben maradt, más o lda l­
ró l azonban a kávésok is közbeléptek, hogy 
ezt az évek óta m eigesedö és még m indig meg­
oldatlan kérdést a törvényes fórum ok e lő tt s 
s a törvényes eszközök felhasználásával dűlőre 
juttassák. Erre vo na tkoz ik  a kávésipartársulat 
elnökének, W e i n g r u b e r  Ignácznak, munka­
társunk e lőtt tett következő n y ila tko za ta :

- A kereskedelmi és iparkam ara b izottsá­
gának hatál ozatáró l, va lam in t a teljes ülésen 
tö rtén tekrő l tudom ásunk van s a lig  hiszszük, 
hogy az ellenérdekeltség czélt érne az e lenünk 
in d íto tt agitácz iókka l. A z  ósdi szabályrendelet 
m egváltoztatása ügyében a kávés ipartársu la t 
kei vényt in tézett a székesfőváros tanácsához 
s azonkívül a ke ieskedelem iigyi m iniszterhez 
is memorandumot adtunk be, az edd ig i, a kö ­
zönség sérelmére tö rté n t rendelkezések hatályon 
k iv id  va ló  helyezésére.

M é s z á r o s  Győző, az Országos Kávésszö­
vetség vo lt elnöke, a kávéházak szekatúrá járól 
ezeket m o n d o tta :

Azok a k icsinyes akadékoskodások és in ­
trikák , melyek a kávélrázak e len évek óta ir á ­
nyulnak, tu la jdonképen a közönség éidekei ellen 
vannak intézve. E zért nem lehet sem hatásuk, 
sem tartósságuk sokáig. A hatóságoknak be kell 
lá tn iok, hogy egy v ilá g vá io s  közönségét és en­
nek a városnak egy ik  legfe jle ttebb, európai ní­
vón á lló  iparát nem lehet m ú lt századbeli, e l­
avul! e lvekkel molesztáln i és izgatn i. A buda­
pesti kávéházi ipar egész Európában a leg­
első helyen á ll s ellene nem szabályrendeletek­
kel és i endőrséggel, hanem a meglehetősen e l­
maradt vendéglő i ipa r k ile jlesztésével keltene so­
rom póba á llania . Ebben az esetben is csak az 
derülne ki, hogy m indkét ipa rra  a közönségnek 
nagy szüksége van s egym ás m e lle it m ind a 
kettő szépen fe lv li ágozhatik.

Leközöltük a »P. H.« cz ikke lyé t szószerint, 
ebből lá thatja  a kegyes olvasó, hogy a kávé­
sok m ilyen elszánt ellenségei a vendéglős ipa r­
nak. Nemelégszenek meg kiszám ilha tlan  magas 
jövedelm eikkel, melyeket gyatra  áruezikke ié rt a 
kávéházi luxus-közönségbő l beszednek. K iszo l­
gáló személyzeteiket sem fize tik  illendően, mert 

ami reá juk szégyenteljes cselekedet —  a 
b o rrava ló t e lőre levon ják a visszaadandó pénz­
összegből. Pedig elég nagy haszonnal do lgoz­
nak gazdagodnak is, mert a lig  három -négy év 
a la lt a k ik  üres kézzel kezdték e mésterségükeét, 
már 4 emeletes palo ták tu la jdonosai le ltek. A z ­
után mégis csak nagy pökhendiség kell ahhoz, 

j hogy míg a vendéglősöknek csinálnak igen ér­

zé ken y . konkurrencziát, — m int a fentiekbő l k i­
tűn ik  — M é s z á r o s  Győző kávés azzal indo­
ko lja  igazságtalan állításait, hogy m ig a .bu d a ­
pesti kávéházi-ipar egész Európában a leg ­
első helyen áll, ellene nem szabályrendeletek­
kel és rendőrséggel, hanem a meglehetősen el­
maradt vendéglői ipa r kifejlesztésével ke'.lene 
sorompóba állani.® Hát hogyan gondolja M é ­
s z á r o s  u r .elmaradt® vendéglösiaprunk k ife j­
lesztésit, m'.kor annak é'.tető gyökerén a kávé- 
házakat vendéglőkké á tvarázso lt lelketlen kon- 
kurenczia rágódik. A zt hiszem nem kis korcs­
mákra gondolt, m ikor iparunka t úgy lebecsülte, 
hanem azokra az elsőbb rendű éttermekre al­
kalmazna az elmaradottság vádjá t, mely é tter­
mek fentaitása nagy anyagi kiadásokkal já r és 
csakis ezeknek a vendégei részére — nem a 
ko icsm ák vendégei számára térítte tik  fel fehér 
abrosszal a sz ta la ika t az esti vacsorá'.ó vendé­
gek elvonása czéljából. A  vendéglősök mozgalma 
e tek in te tb e n  igen jogos, a kávésok pedig 
jó l tennék, ha megtanulnák az erkölcsnek eme 
regulá ját, hogy »Ne kívánd a másét!®

Qlück Frigyes ünneplése.
Folyó hó 18— ikán délután négy órá tó l kezdve 

késő éjszakáig egy művészt és po lgá rt ünne­
peltek tanítványai és polgártársai. Az élet nagy 
művészét, aki munkássága szűk körét egyete­
mes je lentőségűvé és közhasznúvá tudta tenni. És 
egy tisztes polgárt, egy igaz i patricziust, aki 
soha más, m int polgár nem k íván t lenni. G 1 ü c k 
Frigyes ünneplésének legszebb és legm egraga- 
dóbb mozzanata éppen az vo lt, hogy minden 
vá ltozatban és száz hangnemben ezt m ondották 
ró la : nagy vo lt és nagy m aradt a maga körében, 
nem fárad t k i uj eszmék termelésében, példa­
adásával m eghonosította a raczioná lis táp lá l­
kozást egyfe lő l, másrészt szeplőtelen becsületes­
ségével, magái a és művészetére kényes ízlésével 
fölem elte a budapesti vendéglők színvonalá t és 
ezzel ú tjá t egyengette az idegenforgalom  nehéz 
problém ája mennél szerencsésebb megoldásának. 
De kedves vo lt ez az ünnep azért is, m ert 
hőséhez méltón annyi leleménnyel, a rtisztikus ö t­
lettel rendezték, hogy e tan ítván yokró l rá ism er­
tünk a közös mesterre.

A  M agyar Szakácsok Köre tiszte lte  meg sze­
re tett védő jé t a díszközgyűléssel, a hang ve r­
sennyel és az áldomással. A gyűlésen a m agyar 
k irá ly i Operaház énekkara szerepelt N o s z e d a  
Kái o ly karigazgató vezetésével. P a lk o v  i c s 
Ede diszelnök mondotta a m egnyitó t, amelyben 
keleseden, mélyen á térzett szavakkal fo rdu lt a 
védő felé, hogy megköszönje neki m indazt, am it 
a magyat szakácsmüvészet javáé rt cselekedett. 
T o l n a i  Aurél o lvasta fö l a t itk á r i jelentést, 
L  ö h n e r t Mátyás e lnök szám olt be a kör 
m últ esztendejéről, azután kiadták a H orváth  
Nándor-fé le  250 koronás ö sztönd ija t K a r  r  e r

TÁRSASÁGA RT TOKAJ.

ELNÖK: W1NDISCH-GRAETZ LAJOSHERCZEG. 

G y ó g y a s z u ,  s z a m o r o d n i  é s  a s z ta l i  b o ­
r a i  f e lü lm ú lh a ta t la n o k .  Kapható mindenütt. 

Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  in g y e n  k ü ld .  
Központi iroda :

Budapest, VI. kér., Te réz-köru t 25. sz.
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PÉCZELY ANTAL ásvány viz=nagykereskedő 
A Szántói savanyuviz főraktára
B U D A P E S T ,  II., M A R G I T - K Ö R U T  5 0 — 5 2 . T E L E F O N  4 0 — 9 7

A la jos szakácsnak és a Zim mer Ferencz-féle, 
ugyancsak 250 koronás ösztöndíja t K u k  1 a M á r­
ton szakácsnak.

A  hangversenyen R a d i c s Béla pompás ze­
néje gyönyörköd te tte  a közönséget, az O pera- 
ház kara énekelt P a p  János és M  á t  h é Sándor 
m agyar dalokat adott elő és R o ó s z  Em il he­
gedült F e h é r  Gizella kíséretével.

Az ünnep fénypontja  a lakoma vo lt. A z  é t­
rendet B ó k a y  Á rpád  egyetemi o rvostanár f i ­
z io ló g ia i szem pontbó l, Palkovics Ede, az A ngo l 
k irá lynő  tulajdonosa szakácsmiivészeti szempont­
ból v izsgálta  felül. A  két tekinté ly nyugod t lé­
lekkel k iadhatta a b izonyítványt, hogy a dús 
lakom a a gyom ornak szinte hihetetlenül könnyű 
és egészséges, az inyeség követelésének pedig 
minden pontban megfelelő vo lt. Érdemes ide 
ik ta tn i ezt az ételrendet, amely nem le tt volna 
méltatlan császárok asztalához sem :

Szárnyas leves.
Pezsgő kocsonyás köv irák.
Hazai bárány remeke.
Tavasz i harmatjércze.
M a g ya r spárga.
Kanári szigeti banánaduzma. 
Csesztersajt.
H ű tö tt ananász-eper.
Fekete kávé.

A  Royal-szá lló  dísztermében vo'.t m egtérítve 
az asztal, ezüsttel és illatos v irágga l ékesen. A  
főhe lyen G 1 ü c k  Frigyes ü lt H e 11 a i Ferencz 
dr. f  őpolgármester és B á r  c z y István dr. p o l­
gármester között. O tt vo lt még M a g y a r e v i t s  
M láden dr. tis z ti főo rvos, B ó k a y  Á rpád, G é l­
lé  r  1 M ó r, M á r k u s  Jenő székesfővárosi taná­
csos, a szá llósok és vendéglősök nagyszámú 
küldöttsége, sok szép asszony. A társaság tag ja i 
között G 1 ü c k  Frigyes művészi p lake tjé t osz­
to tták  k i emlékül. A z  ünnepelt arczképe a latt a 
fö l irá s : G lü c k  F r i g y e s  u r  t i s z t e l e t é r e  
a M a g y a r  S z a k á c s o k  K ö r e  1913. A  hátsó 
lapon idézet B rilla t S avarin  híres könyvéből, 
amelyet G lü c k  fo rd itta to tt le n ye lvü n kre : A 
n e m z e t e k  s o r s a  a t t ó l  f ü g g ,  h o g y  m i­
k é n t  t á p  Iá l k o z n a k .

A z  első köszön tőt L  ő h n e r  t M átyás mondotta 
a vendégekre, G lü c k  Frigyes a vendégek so­
rábó l a vá ros u ra it emelte ki, akikke l o ly öröm 
és élvezet együ tt dolgozni Budapest jövendő 
nagyságán és fejlődésén. H e 11 a i Ferencz elmés 
tósz tjá t azzal kezdte, hogy azok a vendéglősök 
az emberiség jó te v ő i, ak ik  jó  konyhát ta rta n ak : 
am in thogy az emberiség gy ilkosai azok, ak ik  
rossz konyháva l ö lik  vendégeiket. A  legnagyobb 
jó te v ő k  közé ta rto z ik  G lü c k  Frigyes, akinek 
szá lló ja  messze fö ldön  liires a kitűnő  konyhájáró l. 
B uzd íto tta  azokat, ak ik  a mai szép ünnepet ren ­
dezték, hogy tekintsék m intaképüknek G lück F r i­
gyest, aki m ind ig  csak szállós és vendéglős 
a ka rt lenni és m ert a maga körében fényesen 
m egfele lt hivatásának, azért emelkedett o ly  ma­
gasra m indenek becsülésében. K  o  m in e r  Ferencz 
és K ő v á r i  Jenő szintén az est hősét ünne­
pelték.

M ost belépett tizenhat szakács hófehér ruhá­
ban, fö lá llo tta k  az asztalfő e lő tt és aztán meg­
szó la lt a szószóló juk, W  r  a b e t z Gusztáv fő -  
szakács, és ta lpraesett beszédben szám olt be 
a rró l, m it tanu ltak ők m ind m esterüktő l. És a 
je lenvo ltak hiteles tanúsítványát ké rte  a rró l, jó l 
fog ták -e  fö l és a g yako rla tba  helyesen v itték -e  
á t az okta tást. A  vendégek őszinte m eggyőző­
déssel adták k i a b izon y itvá ny t a derék szaká­

csoknak. E kko r fc lá llo tt  G lü c k  Frigyes és m eg­
hato tt szívvel, de energikus szóval fejtette ki, 
hogy a szakácsmüvészek bizonyos tekintetben 
m egta rto tták a régi czéhrendszer zá rt sz ig o rú ­
ságát és konze rva tív  hagyom ányait, de másfe­
lő l szívesen haladnak a ko rra l és teszik m agu­
kévá a tudom ány minden gyakorla tban  is m eg­
va lósítható  v ívm ányá t. A most serdülő és m áris 
művészetig emelkedett nemzedék tag ja it a M a ­
gyar Szakácsok K öre  éremmel d isz iti fö l. Glück 
Frigyes o tt nyom ban ki is osztotta az érmet 
azoknak, ak iket a kö r m éltóknak ité'.t a k itü n ­
tetésre.

Bárczy István rám utato tt a vendéglősök tis z ­
tes törekvésének nagy nemzetgazdasági hasz­
nára: ők teszik gyüm ölcsözővé a gyakran em­
legetett idegenforgalm at, az ö  becsületes szo l­
gálatuk fog ja  idevonzani azokat, akiket balitélet 
vagy rosszindulatú in forn iácz ió  távo l ta r to tt v á ­
rosunktól. M ég B o k r o s s  K áro ly  é ltette a kör­
vezető it és a társaság szép hölgye it. A lakoma 
ezzel véget é rt.

De a m ulatság nem. Csak most kezdődött a 
táncz Radics Béla tüzes m uzsikájára. És a későn 
érkezőket, ak ike t h ivatásuk csak este tizenegy 
után bocsátott el az ünnepre, o lyan hideg büffá 
fogadta, amely díszesebb v o lt minden eddig lá ­
to tt  szakács-kiá llításnál. A  művészet e reme­
keinek illő  méltatására a szakembernek, a g o u r- 
m et-nek és a kö ltőnek kellene szövetkeznie.

A  jóban  va ló  bőség ünnepe v o lt ez, s amel­
le tt ment minden h iva lkodástó l vagy Ízléstelen 
terheltségtől. És le lke v o it  az ünnepnek, meleg, 
bizalmas és b aráti, ahogy ille tt azokhoz, ak ik  
rendezték és ahhoz, akinek szó lo tt. »B. H.«

l  *
A kitünte te tt szakácsok, nagyobbrészt konyha­

séfek névsora a k ö ve tke ző :
L ö h n e r t  M á tyás  (H ungária -szá lió ), C s á k y  

Sándor (Hungária Club), W r a b e t z  Gusztáv 
(Royal-szálló), G é l f é r  János (Kovács-étterem ), 
L a k a t o s  József (G ró f K á ro ly i Lász ló ),'R  é t h 1 y 
Béla (Budapest székesfőváros üam jan ich-u tcza i 
főzöiskola), S z a I o n t a y Jenő (R oyal-szálloda), 
M a r é k  András (báró H arkány i Frigyes), B e r ­
k e s  István (g ró f ,T eleky József), Z b i n y o v s z k y  
József (H ungária-szá lloda), R e h b e r g e r  Elek 
(Kovács-étterem ), M i s s e r  H enrik  (Royal-szállóö, 
J a n s e n  Keresztéig (A ngo l k irá lyn é -szá lló ', F a l -  
t u s z  A d o lf (D eli-étterem ), S z a b ó  Lajos (Royal- 
szálló), C z e in e r  József (Bar Pilseni sörcsar­
n ok ,, P a t a k i  János (H ungária-szá lloda), K é ­
n é  s s e y  Gusztáv (Gundel K á ro ly  étterme), B ö h -  
r i n g e r  Frigyes (K ovács-étterem ), S i n k o v i c s  
József (G undel-nagyvendéglö), M a r t o n  Sándor 
(Schuller és Társa), D e i x t e r  József (Kommer, 
Vadászkürt-szá lló ), H o l j o c h e r  Zsigm ond (D eli­
étterem), P a t á t  Lajos (Kovács-étterem ), S z e k ­
r é n y !  Rezső (Vigadó).

U j ip a r tö r v é n v e k .  A kereskedelm i m iniszté­
rium  kebelében M a t l e k o v i c s  Sándor e lnök­
lésével dolgozó kod ifiká ló  bizottság három uj 
törvénytervezetet készített el. A három tö rvén y - 
javaslat a következő: a z  i p a r b i r ó s á g ,  a 
k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  t ö r v é ­
n y e ,  a f i a t a l k o r ú  m u n k á s o k  é s  a n ő i  
m u n k á s o k  m u n k a  v i s z o n y a i n a k  s z a ­
b á ly o z á s a .  A három javaslato t most már 
kiadják az érdekelt kö röknek azzal, hogy a ja ­
vaslatról va ló  vélem ényüket terjesszék a m i­
nisztérium elé.

Rettinger Márton és neje,
(M ai ké pü nkh e z).

Mai számunkkal Rettinger Márton fiatal, 
törekvő vendéglős kartársunk és kedves 
neje, szül. Kolofon Vilma úrnő jól sikerült 
arczképeit mutatjuk be t. olvasóinknak.

Mindketten a vendéglős-ipart űző derék 
és köztiszteletben álló szülők gyermekei, 
mint illyenekről, bizton hisszük és reméljük, 
hogy iparunk előrehaladására, felvirágoz­
tatására megszerezték a szülőiháznál mind­
azt, a mi nélkül sokáig egy vendéglő sem 
állhat fenn: a szakképzettséget.

Rettinger Márton lelkülete tiszta és 
egyszerű, mint a bora, melynek a jósága 
a kedv forrása.

Budán az I. kerület Fehérvári-ut 14-ik 
szám alatt levő díszes vendéglőjében asz­
talait sűrűn üli körül a vendég s ha két­
szer akkora termei volnának is akkor is 
szoronkodnék nála az ember,

A fő azonban, hogy nála senkinek sem 
esik terhére a szorongás, mert sajátos, 
demokratikus hangulat, kölcsönös bizal­
masság nála mindenkit barátságossá tesz.

Ez a gazda lényének a varázsa. Nem 
lealázkodó, de mindenkihez szives, figyel­
mes, a mi aztán átragad vendégeire.

Rettinger Márton született Etyeken (Fe­
jérmegyében) 1880-ban. Iskoláit Buda­
pesten végezte, hol édes apja a hírneves 
„5 csillag" czimü vendéglő tulajdonosa 
volt a Dohány- és Szövetség-utcza sarkán. 
Iskoláinak bevégzése után a pinezéri pá­
lyára lépett, melyet becsülettel betöltött. 
Legutóbb önállósítván magát, vendéglői 
üzletét a legszebb nívóra emelte s mert 
jó asszony kellett a házhoz, megkérte 
Kolofon Gyula fővárosi vendéglős kartár­
sunk és kedves neje bájos szép leányának 
Kolofon Vilma úrnőnek kezét s azt a de­
rék és szorgalmas vendéglős kartársunk 
elis nyerte. Szép és a gazdaasszonyi teen­
dőkben teljesen jártas ifjú neje valóságos 
tündére az üzletnek s e mellett a gazda­
asszonyi teendőkben ritkítja párját.

Mint fiatal házaspáraknak kívánunk sok 
szerencsét. Adja Isten, hogy iparunk javát 
előmozdítva, családi életük a legboldogabb 
legyen.

Isten éltesse őket soká !

Politika és irodalom a konyhában.
A franczia köztársaság uj elnökének 

megválasztásából a konyhaművészet is 
méltó módon kivette részét azáltal, hogy 
a közismert fözőmüvész, Escoffier meg­
terem tette a „Poularde Poincaré -t. Az 
étlapok ugyanis régi hagyományokhoz 
híven, rendszerint alkalmazkodnak a politi­
kai eseményekhez és a szakácsoknak k'*d- 
vencz szokásuk az, hogy saját teremtő 
erejüket nagy történelmi nevekben örökítik 
meg, hogy ilyen módon hirdessék a jele­
sebb államférfiak dicsőségét. Richelieu és 
Gondé konybafőnökei legpompásabb éte­
leiket mindig nemes urak nevére keresz­
telték el és gyakran m egtörtént az is, hogy 
a nemes urak leereszkedtek a konyháig,
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a k iv á ló  b ő r -  és l i th lu m o s  g y ó g y fo r rá s ,  vese- és h a lh ó ly a g b a jo k  
n á l,  k ö s z v é n y n é l,  c z u k o rb e te g s é g n é l, v ö rh e n y n é l,  em észtés i és 

lé le g zé s i s z e rve k  h u r u t ja in á l k itű n ő  ha tású .
SCHULTES ÁGOST Szlnye-Lipóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart 8.

hogy szolgáló szóelemeikkel a különleges, | 
finom ételek feltalálásában versenyezzenek. 
AT. Lajos, a ki a „Borsó a la Francaise“-t 
készítette, már az elnevezésben jelezte az 
étel nemzeti jelentőségét. Sok nemes em­
ber köszönheti neve halhatatlanná válását 
valamely eledelnek, a mit néha hősies tet­
tek által sem érhetett volna el. Itt van 
például Béchamel márki akinek híres fehér 
mártása ma is ott szerepel minden étlapon 
Az állemférfiak közül, akiknek nevét a 
konyha örökítette meg, különösen kima­
gaslik Talieyrand a ki híres szakácsával, 
Caréme-mel „halhatatlan" müveket alkotott.
A modern inyencz éppen olyan nagy élve­
zettel fogyasztja a „Szarvasgomba" á la 
Talleyrane, mint a „Ponty á la Chambord", 
az „Aumale fiiét" a „Poulet á la Nemo­
urs, Marengo és Demidov“-féle különleges 
(■teleket. Az újabb időben az arisztokraták 
és politikusok mellett, a művészet kiváló­
ságai is bejegyezték nevüket az étlapokra.
A festők közt legelső helyen áll a nagy 
Claude Lorraine, akinek a „levelestészta* 
feltalálását tulajdonították, mely korszakot 
alkotott a sütőmüvészek terén. Az iroda­
lom kiválóságai csak a 19-ik században 
vívták ki helyüket a konyha pantheonjá- 
ban. Legelői áll köztük Chateaubriand, aki 
azonban nagy hírét csak tévedésnek köszön­
heti, mert az „Atala" rajongó költőjének 
semmi része sincs a nevéről elkeresztelt 
beafsteak keletkezésében. Magny vendég­
lős ugyanis Theodore de Banville előtt 
azt vallotta, hogy ez a roston sült hor­
gonyával körözött húsétel Chabrillon ur 
találmánya. Mivel azonban a zseniális re­
gényíró hírneve a konyhák falai közzé is 
eljutott, egy élelmes szakács elkeresztelte 
a beafsteaket Chateaubriand nevére, sőt 
mindjárt elkészítette hozzá a „Sauce á la 
Chateaubriand“-t is  Azután gyors egymás­
utánban következtek a „Baraczkok á la 
Alexandra," ,,Szárnyas á la Roosevelt," 
„Fogoly á la Rostand," „Kacsa á la Moun- 
net- Sully," és a „Fillet Massanet." így 
jutott el a politika és művészet a konyha 
birodalmába, ahol most a „Poulard Poin- 
caré"-t is bejegyezték az ételek arany­
könyvébe.

M e g h ív ó .
A  b u d a p e s t i  s z á l l o d á s o k ,  v e n d é g l ő ­

s ö k  é s  k o r c s t n á r o s o k  i p a r t á r s u l a t . a
1913. é v i á p r ilis  hó 2 t-é n , hétfőn  délu tán 9 
ó rakor ta r tja

XXXIX. évi rendes közgyűlését,
melyre az ip a r tá rs u la t t. tag ja it az a lapszabályok 
'  § -a  értelmében ezennel m eghívjuk.

A közgyűlés a -H u n g á ria " szálloda fö ldsz in ti 
nagytermében fog  m egta rta tn i, melyhez a M á ria  
V a léria-u tcza i 6. szám a la tt levő I l - i k  számú kapu 
vezet.

A közgyűlés nap ire n d je : 1. Az évi jelentés.
' A szám vizsgá ló -b izo ttság  jelentése. 3. A z  1912. 

évi zárószámadás. 4. A z  1913. évi költségvetés. 
5. A felmentésre vo na tkozó  határozat. 6. Vá lasz­
tó 7. In d ítv á n y o k . A  nap irendre  fel nem ve tt 
indítványok az a lapszabá lyok 8. § -ának 3. pontja

értelmében csak azon esetben tárgya lhatok a 
közgyűlésen, ha azok lega lább 5 nappal a köz­
gyűlés e lő tt a választm ánynak Írásban bejelen­
tettek. Az ipa rtá rsu la t közgyűlésével kapcsolat­
ban, az a lapszabályok 12. §-a  értelmében a te ­
metkezési egyesület XXX . é v i rendes közgyűlése 
is meg fog  ta rta tn i, m elyre  pz egyesület t. tag ja it 
tisztelettel m eghívjuk. A  temetkezési egyesület 
közgyűlésének nap irend je : 1. A z  évi jelentés 2.
A  szám vizsgá ló-b izo ttság  jelentése. 3. Az 1912. 
évi zái ószámadás. A  felmentésre vonatkozó ha­
tároza t. 5. Választás. 6. Ind ítványok . Budapesten, 
1913. évi á p rilis  hó 10-én ta r to tt  választm ányi 
ülés határozatábó l G 1 ü c k Frigyes, elnök.

Nyugdijegyesiileti kimutatás.
A Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, P inczé- 
rek és Kávéssegédek O rszágos Nyugd ijegyzsü- 
letének Igazgatósága fo ly ó  évi márczius hó 28-án 
ta rto tt ülésén fo lyós íto tt nyug d ija k ró l és vég­
kielégítésekről.

I. N yu gd ija k :

1. Z w e tkó  Lajos m árczius havi nyugdija  75 
korona. 2. özv. Benki V ilmosné márczius havi 
nyugdija  21 korona 25 fillé r. 3. Brukács Ferenc 
márczius havi nyugdija  28 korona 33 fillé r. 4. 
K in tz l Anta l m árczius havi nyugdija  21 korona 
25 fillé r. 5. K lim ann Im re  márczius havi n yug ­
d ija  66 korona ; G f illé r . 6. Varasdi Sándor m ár­
czius havi nyugdija  35 ko iona  40 fillé r. 7. W itt -  
re ich Nándor m árczius havi nyugdija  33 korona 
34 fillé r.

II .  V égkie légítések:
1. Néhai U dvorka  István  özvegyének végkie lé­

gítése 400 ko iona . 2. Néhai U dvorka  István gyer­
mekének végkie légítése 80 korona . 3. Néhai 
Szabó Imre özvegyének végkie légítése 1280 k o ­
rona 16 fillé r. 4. Néhai Balogh T iva d a r özvegyé­
nek végkie légítése 506 ko iona  80 fillé r. 5. Né­
hai B alogh T iva d a r gyerm ekeinek végkie lég í­
tése 240 korona. 6. V arga István  (visszatérítés) 
77 korona 60 fillé r.

Bokros K ároly, e lnök.

Társas reggelik.
Április 25-én Ehm  János éttermében 

Vili, Rákóczi-ut 1. Búcsú reggeli.
Május 2-ikán, ^/^-szállodában.
Május 9-ikén, özv. Doktor Lászlónénál 

fehérvári-uti vám mellett délután uzsonna.
Május 16-án, Jáhn Edéné vendéglőjében

VII. Király-utcza és Valeró-utcza sarok,
„Jó  b a rá to k "  ö ssze jö v ete le i:

Április 23-án: Kerekes Pál urnái, IX., 
Mester-utcza 61.

Április 30-án: Csuti Zoltán urnái, IX., 
Mester-utcza 47.

Löw enste in  M. utóda H o rváth  Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Tíirr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 
tin) mai számunkban közölt hirdetését

I ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

C S A R N O K .

Emlékezés.
Régi udvarházunk kandallos szobája.

Az én álm aim nak legdrágább tanyája.

Vissza szál a lelkem messze —  messze múltba.

Itthon vagyok megint. —  gyermek vagyok újra.

Havas téli est van, tűmből a hideg szél.
Édes anyám itt benn tündérekről m esél;

Majd kis kezeimet im ára kulcsolja,

Imádkozó számat százszor megcsókolja.

Kis ágyamba fektet, felhúzza a rácsot, 

ígér reggelihez jó puha kalácsot.

A fejem a la tt még igazit a párnán . . .
Édes szelid arczát, mintha most is lá tn á m !

Amióta onnan kizavart az élet,

Nem akad számomra puha, meleg fészek:

Az én élelemnek nem akad hű párja,

Egyedül bolyongok, árva vagyok, árva!

Régi udvarházunk kandallos szobája,

Hogyne lenne nekem az emléke drága!

011 vett édes anyáin ölelő karjá ra .

Ott borultam sirva a koporsójára.

firigássy Jánosné.

KÜLÖNFÉLÉK
A Császár-fürdő uj vendéglőse. A budai 

jóhirnevü és világhírű „Császárfürdő" va- 
lahára ismét jó kezekbe került. A vendég­
lőt, melyet az utóbbi években ugyancsak 
elhanyagoltak, e hó elsejével Elő  József 
fővárosi vendéglős kartársunk bérelte ki. 
A „Császár-fürdő" igazgatóságát üdvözöl­
jük, hogy olyan derék, szakképzett ven­
déglőst nyert meg bérlőül, mint Elő  Jó ­
zsef, kinek kedves neje is minden tekin­
tetben páratlan üzletasszony. Sok szeren­
csét kívánunk uj vállalkozásukhoz!

Az ingyenes elhelyezőből. Ipartársulatunk 
ingyenes személyzet-közvetítő intézetének 
elnöksége tudatja, hogy folyó évi márczius 
1-től kezdődőleg télen át csak azok tar­
tózkodhatnak a várótermekben és csak 
azok részesülnek elhelyezésben, akik nyá­
ron át az ingyenes közvetítő intézet által 
helyeztettek el, vagyis olyan főnöknél vol­
tak alkalmazásban, aki az ingyenes közve­
títő-intézetnek tagja. Tisztelettel Jajczay 
János elnök.

Uj vendéglős a Sós-iürdöben. A kelen­
földi „Erzsébet királyné" gyógyfürdő ven­
déglőjét Oaál Andor vendéglős kartársunk 
a Lipótvárosi kaszinó volt vendéglőse 
vette bérbe. Valóban eljött az ideje, hogy 
e fürdő vendéglő arra hivatott, érdemes 
kezekbe került.

Vendéglő-átvétel. Budán a Tárnok-utczá- 
ban levő ifj. Dankovszky-féle vendéglői 
üzletet Schuster Károly vette át.

TELJESEN
JÓKARBAN
LEVtt
HASZNÁLT SZÁLLODAI AUTÓBUSZ S  ELADÓ. FllRDÖ- 

IGAZGATÓSÁG, 
PÖSTYÉN
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NAGY IGNflCZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■ 

Budapest, VII., Károly-körut 9,

A já n lja  dúsan fe ls z e re lt ra k tá rá t m inde nnem ű p i n c z e f e ls z e -  S a já t p a la c z k k u p a k  
r e l é s i  c s i k k e k b e n  ú g y m in t : borsz iva ttyuk, jum m icsövek, g y á r
rózcsapok, palaczkdugaszolok és kupakotok k ise b b  és n a g yo b b  ,
h o lla n d i és asbest szütökészülékek, boros palaczkok, pa ra faguda - ^ g y  gg W 3.1ZK6 

szók, továbbá kü lö n fé le  rendszerű  borsa jtók, szölőzuzók. erjesztő
tölcsérek, faedények, permetezők ra ff iá b a n  stb ., stb. =  P in g g a u . =

Esküvő. Lőcsén Reigl Teruska kisasz- 
szonynak, Reigl László ottani szállodás 
bájos nővérének folyó hó 12-ikén eskü­
dött örök hűséget TalányI Ferencz kartár­
sunk. Isten áldása legyen a megkötött 
frigyen !
.. Szálloda-átvételek. Pápán a Griff szállodát 

Ötvös Sándor a komáromi központi szálló 
volt tulajdonosa megvette. — Liptószent- 
miklóson a „Royal“ szállodát tíaranyl Mór 
fővárosi kávés vette át. — Czelldömölkön 
a „Korona" szállodát Domokos Ignácz 
vette át Zalaegerszegről.

A Széchenyi-gyógyfürdő szervezete. Dr. M á r ­
k u s  Jenő tanácsos, a városgazdasági ügyosztály 
vezetője dr. I g a I y Kálmán tanácsjegyzövel há­
rom előterjesztést do lgozott ki, amelyekkel legkö­
zelebb fog  fog la lkozn i a tanács. A z  előterjesz­
tések közül az első a S z é  c h e n y i- g  y ó g y - 
f ü r d ő  ü z e m v e z e t é s é n e k  ideiglenes szabá­
lyozásáró l szól. A  szabályutasitás szerint az intéz­
ményt m in t öná lló  üzemet a községi alap több i 
vagyonátó l e lkülönítve önálló vagyon és pénz­
tárkezeléssel és önálló számvite lle l fog ják vezetni. 
A  másik előterjesztés a Széchenyi-gyógyfürdő 
díjszabását á llapítja  meg. Eszerint a fürdőd ijak a 
következők lesznek: term ál gőzfürdő 2 korona, 
term ál sza lonfürdő 3 korona, termál kádfürdő 
2 korona, termál népfürdő 60 fillé r. Bérletd ijak 
tíz  term ál gőzfürdőre 18 korona, tiz  népfürdőre 
5 korona 40 fillé r. Lesznek ezenkívül 10 f illé r­
tő l 1 ko roná ig  terjedő mellékdíjak a különféle 
és a fürdőve l szorosan össze pem függő szo lgá l­
tatások fejében. A  harmadik előterjesztés a Szé­
chenyi-fürdőben a b o r r a v a l ó  k i k ü s z ö b ö ­
l é s é r ő l  szól. Ez az előterjesztés rám utat arra, 
hogy Budapest összes fürdőiben a fürdöszem ély- 
zet nem részesül a fürdő tulajdonos részéről 
rendszeres fizetésben vagy díjazásban, hanem ab­
ból a borrava lóbó l él, am it a fürdőző  közönség 
vagy önszántából vagy a személyzet a lkalm azá­
sából fo lyó  kényszer hatása a la tt ad. A z  ügyosz­
tá ly  a kiszolgálási d ij behozatalával akar ezen 
a bajon segíteni, amely rendszer már a kü lfö ld  
egyes városaiban meg is van. Ezzel szemben 
azonban a kiszolgálási d íjon felül a f ü r d ő  v e n ­
d é g n e k  b o r r a v a l ó t  a d n i ,  a f ü r d ő s z e ­
m é l y z e t n e k  p e d ig  a z t  e l f o g a d n i  s z i ­
g o r ú a n  t i l o s .  A  kiszolgálási d ijakbó l befo lyó 
összeg teljes egészében a f ü r d ö s z e m é l y z e -  
t e t  i l l e t i  m e g . A  főváros hatósága a sze­
mélyzetnek egy bizonyos m i n i m á l i s  f i x u m o t  
g a r a n t á l ,  ha azonban a kiszolgálási d ijakbó l 
több fo lynék be, úgy a több lete t az év végén 
a fürdőszemélyzet között arányosan szétosztják.

Halálozás. K a p i v á r i  K a p y  M i k l ó s ,  a 
L ittke  L . pezsgögyári ezég vezérképviselője, f. 
évi április  hó 10-én, hosszas betegeskedés után 
elhunyt, Kapy, aki a legrégibb nemesi családok 
egyikéből származott és akinek atyja Pest v á r­
megye főispánja vo lt, fia ta l korában egyike vo lt 
a legdaliásabb huszártiszteknek és szeretetre­
méltó modorával, gava llé r föllépésével sok ba­
rá to t szerzett és nagy népszerűségre te tt szert. 
A  16-os huszároknál a kapitányságig v itte  föl. 
Ismert alakja v ó lt a kaszinóknak és a verseny­
tereknek, rokonszenves egyénisége kedveltté és 
népszerűvé tette minden társaságban. A  m ille - 
nium évében otthagyta  a katonaságot és a 
L i t t k e  pezsgőgyár képviselő je le tt. Temeté­
séről a N yeviczk i és Novelli-csa ládok gondos­
kodtak, m in t legközelebbi ro k o n a i. Halá láról a 
L i t t k e - c z é g  külön gyászjelentést adott k i.

K a p y  M ik lós t a budai katonai kórház halo t­
tasterméből április  hó 12-én délután katonai pom ­
pával temették el. Az elhunyt irán t im pozáns 
részvét nyilvánu lt meg, a végtiszlességadáson a 
fővárosi társasélet előkelőségei, a fővárosi iró i 
és művészvilág tag ja i közül többen és igen sokan 
a főváros első szállóai'ajdauosai és vendéglősei 
jelentek meg. A ravatalnál á llo tt a m egboldogult 
leártya és nővére, Nove'ly Imréné és a rokonság 
több tagja. A  gyászszertartást J ó z a n  M ik lós  
budapesti unitárius esperes végezte. Az egyházi 
áldás után a koporsót a hatfogatu díszkocsira 
tették. A menet katonai zeneszóval, egy század 
huszár kíséretében vonu lt a Vérmező leié, ahol 
a felá llíto tt diszszázad disztiizet adott. A katonai 
tisztelgés után a farkasréti temetőben a bo ldo - 
gulta t ö rök nyugalom ra helyezték. — P u t z e r  
György fővárosi vendéglős ka r.á ra inka t érzékeny 
családi vesztesség érte, hasonnevű, lia , életének 
18-ik évében történ t e lhunytéval. Béke p o ra ira ! 
— H ü b n e r  K áro ly  fővárosi vendéglős, a régi, 
hírneves »Fehér kakas«-vendéglő e gyko ri tu la j­
donosa, életének 9 6 - ik  évében, fo lyó  hó 19-ikcn 
elhunyt. — K e 11 K áro ly  szegedi vendéglős 
életének 5 8-ik  évében elhunyt.

V endéglö i-kertm egnyitás. Budán az I. ke rü ­
let Kereszt-utcza és Kereszt-tér sarkán levő ven­
déglőt A v a r  M ihá ly  vendéglős kartársunk d í­
szesen berendezte, kényelmes, fás ito tt udvari 
helyiségét pedig tekepályával látta el, melyet 
egyes m eghatározott napokra külön társaságok­
nak szívesen bérbe is ad. A v a r  M ihá ly  ven- 
oéglö jét a ján ljuk t. o lvasó ink figyelm ébe.

A R itz -szá llodá t bérbeadják. A R itz-szálloda 
részvénytársaság április  hó 27-én tartja  első ren­
des közgyűlését, amelyen az első mérleg bemu­
tatásán k iv id  igen fontos ügyben fognak hatá­
rozni a r  észvényesek. M ik o r a szá lloda-ép itke - 
kezését megkezdették, az a lapítók 1.2 m illió  ko ­
ronában á llapították meg a részvénytőkét, azon­
ban, m inthogy a szálloda elsőrangú lu xus-ho ­
telnek épült, nagyarányú tulkiadások merültek 
föl és R itzné a hotel kényelmének és pom pájá­
nak emelése végett közel 4—500.00U korona 
többrendelést eszközölt. Ilyenform án a vá lla latnak 
tartozásai maradtak, a melyeknek teljesítésére 
a részvénytöke nem vo lt elegendő. A társaság 
igazgatósága ilyenform án köteles vo'.t gondos­
kodni a rró l, hogy vagy a részvénytökét emeljék 
fel, vagy pedig fogadják el egy ismert b érlő - 
konzorcziumnak ajánlatát, amely a részvények 
kamatozására és a h itelezők kielégítésére ke 'lő  
garancziát n yú jt. Az igazgatóságnak s ike rü lt m eg­
telelő megoldást ta lá ln i s igy  a közgyűlésen 
a részvényesek döntését fog ja  kérn i arra nézve, 
hogy akarják-e  felemelni a részvénytökét és 
tud ják-e  garantáln i az ekként kibocsátásra ke­
rü lő  u j részvények átvételét, vagy pedig ha jlan ­
dók-e  e lfogadni a bérlő-konzorczium  ajánlatát. 
Úgy halljuk, hogy a részvényesek többsége a 
jelenlegi pénzviszonyokra va ló  tekinte tte l nem 
helyesli a tőkeemelést, ellenben e I f  o g  a d i a 
a b é r l e t i  a j á n l a t o t .  A  bérlő-konzorczium  
élén az A ngol k irá lynő  vo lt tulajdonosa és a 
l o v r a n a i  G r a n d  H o t e l  jelenlegi igazga­
tó ja, M  a r s c h a 11 á l .  A konzorczium megtartja 
a szálloda jelenlegi szervezetét, garantálja  a 
részvények megfelelő kamatozását és elvállalja
a h itelezők kielégítését. Egyszóval átsegíti a 

vá lla la to t a szállodák ism ert gyermekbetegsé­
gének időszakán és megakadályozza azt, hogy 
a szálloda, m int ez legtöbbször történni szokott 
a gyermekbetegségek első esztendői után olcsó 
kézen uj emberek kezére menjen át.

Kellemes n yári vendéglő . Budán a Tabánban, 
I. kér., Kereszt-té ren  van S c h r  e i 1I, Győző kar- 
társunk (vo lt »Albecker«) jó h irn e vü  vendéglője, 
mely a n yá ri idényre  va lóságos Paradicsomul 
ígérkezik a budai jó  levegő t é lvezn i vágyó  ven­
dégekre. K itűnő  m agyar konyhája , jó  borai, elő­
zékeny kiszo lgálása igen lá tog a to ttá  tették már 
vendéglő jé t. S c h r  e I I G yőző vendéglő je  jó 
lib a sü ltje irő l és k itűnő  hallevese irő l régen elis­
m ert, lá tog a to tt vendéglő.

A bécsi kavéházakban nem lesz gyújtó! A 
bécsi kávésok elhatározták, hogy a gyujtó- 
adó bevezetése után a kávéházakban nem 
fognak tartani gyújtót. Ha ez nálunk is 
életbelépne, csak a kávéházi főpinezérek 
tetemes kiadásain segítene, mert itt már 
régen nem adnak a kávésok gyújtót, ha­
nem azt a főpinezéreknek kell ingyen adni, 
szégyennel iktatjuk ide, hogy legtöbb he­
lyen az estilapokat is. így aztán még ha 
a vendéglői ételnemüeket is árusítanak, 
könnyű a kávésoknak rövid időn belül pa­
lotákat vásárolni.

Hogyan él a pápa? A kath . egyház v ilág i 
feje m int Rómából je len tik  ism ét ágynak esett. 
Egészséges korában a pápa korán  reggel 5 
ó ra ko r sőt nyári időben még korában fön t van 
és megkezdi napi m unkáját, ö ltözködéséhez nem 
igen ig én ye l segítséget, maga is gyorsan végzi 
ezt el. Hat ó rakor misét o lvas, ez a kora i mise 
a róm ai e lőke lő  n őv ilág  legkedvesebb miséje, 
am it már annyira  m egszoktak a nők, hogy 
szívesen kelnek fel a kora hajna li ó rá k ­
ban. M ise után a pápa reggelihez ül a 
pápai palota 3 - ik  emeletén levő étteremben, reg­
gelije  k á v é b ó l ,  b ö jti napokban pedig  csak 
te jbő l á ll. Ezután sétára megy m ajd  h ivata los 
do lga it végz i. Küldö ttségek és m agánkihallga­
tások után délután 2 ó ra ko r ebédel, t itká ra  tá r­
saságában ebédel. A róm ai konyhát nem igen 
kedve li a pápa s hogy m egszokott velenczei 
étrendjén ne kelljen vá ltoz ta tn i, velenczei pat- 
riarchasága idejébő l va ló  egész háztartási sze­
mélyzetét á tkö ltözte tte  a Vatikánba. Ebéd után 
sétát Pius pápa nem tart, ehelyett hosszabb 
sétát tesz a galériákon, ahol a h ívő k  egész 
serege szokott fe lá lln i s vá rja  a pápa áldá­
sát. — Eéltizkor távozván  h iva ta lábó l könnyű 
vacsorái eszik s t iz  ó rakor rendesen lefekszik.

A m agyar halászat tanulm ányozása. A z  orosz 
császáii lö ldm ive lésügyi m iniszter megbízásából 
dr. S p i t s c h a k o f f  T iva d a r P étervárró ! a ha­
lászat tanulmányozása czé ljábó l több  napot tö l­
tö tt M agyarországon. A k ikü ld ö tt az országos 
halászati felügyelőség s a m. k ii.  halélettani 
és szennyv izk isé ile ti á llomás szervezetének ta­
nulmányozásán k iv id  a sü llö ikra term elést kisértc 
figyelemm el s evégböl m eg 'á logatta  a thza rad - 
ványi és ugra i tógazdaságokat is.

A világ legnagyobb szállodája. Newyork- 
ból írják, hogy a maga nemében páratlanul 
álló M a c A I p i n szállodát a napokban meg­
nyitották és oly nagy érdeklődés nyilvánult 
meg a »világ legnagyobb szállodája« iránt, 
hogy hat órával a megnyitás után már 60(1 
szobát foglaltak el. A 26 emeletes szálloda 
a 33 és 34 utcza között épült és habár niin- 
elkcpzelhető kényelmet fel lehet benne ta­
lálni, mégsem nevezhető luxus szállodának, 
ami különben az építtető társaságnak sem 
volt czélja, mert a középosztály számára 
akartak egy mérsékelt áru, de minden izé­
ben modern szállót teremteni. Egy kis háló­
fülke ára 6 korona, egy csinos nagy szobáé
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12 korona és 60 korona napi árért egész kis 
lakosztály áll az utazó közönség rendelkezé­
sére. A szállodának 1600 szobája van és 
2500 vendéget lehet bennök elhelyezni. A 
föld alatti éttermében 1000 ember kényel- 
,,, .?n eltér, a fő étteremben dOO vtnber 
számára van hely, a hangversenyteremben 
pedig 1200 ember fér el. Az épület olasz 
renaissance-stilusban épült és nagy súlyt he­
lyeztek a külső díszítésre is, de belülről is 
sok gyönyörködni valót találhat az utazó 
közönség. A bárom emelet magas vesztibül 
káprázatosán hat a szemlélőre. A szálloda 
vezetősége néhány figyelemreméltó újítást 
hozott be. így például az egész hatodik eme­
lel, csakis nők számára van föntartva és 
kizárólag nők látnak el minden szolgálatot, 
viszont a 22-ik emeleten csakis egyedül 
utazó házas emberek tanyázhatnak és itt 
csakis férfiak szolgálnak ki. Általában az 
igazgatóság nagy gondot fordított arra, hogy 
a nők a férfiaktól teljesen külön legyenek 
választva és csak egy közös hely van az 
egész szállodában, ahol együtt lehetnek: ez 
a nagy étterem. A szálloda főrészvényese 
a dúsgazdag Charles T a f t ,  az elnök test­
vére.

Hogyan kö lti ki a struezez a to já s á t? S o k
természetrajzi könyvben még manapság is 
azt lehet olvasni, hogy a struezez tojásait 
kiköltés végett a tropikus napsugarak ha­
tásának teszi ki vagy forró homokkal be- 
ritja be.

Ennek a két állításnak egyike sem felel 
meg a valóságnak. Ha meggondoljuk, hogy 
az afrikai izzó napsugár a homokot hat­
vannál több fokra is fölhevíti, amely hőfok 
még a struezeztojás csiráját is megöli, szin­
te hihetetlen, hogyan lehet ilyen képtelen 
állítással még tudományos könyvekben is 
minduntalan újból előhozakodni. Épp ellen­
kezőleg úgy áll a dolog, hogy a struezez 
ilyen körülmények közt tojásait saját testé­
vel kénytelen a perzselő napsugarak hatásá­
tól megvédeni. A nőstény struezez ezért 
egész nap a tojásain kotlik, este epdig a 
Ilim váltja föl, amelyik éjszaka ül a to­
jásokon. Ezenfelül pedig a struezeznak be­
takarva kell tartania a fészkét, hogy meg­
védje azt a tojástolvaj állatok ellen, ame­
lyek a sivatagban nemcsak a madarak és 
csuszó-mászó állatok, de a négylábú raga­
dozók közt is bőven akadnak.

A struezez nagyon erős állat, amely meg 
tudja magát védeni és szárnyainak hatal­
mas csapásaival és veszedelmes rúgásaival 
fészkétől a nagyobb állatokat is cl tudja 
riasztani. A költés idején különösen a Ilim 
struezez nagyon kötekedő és ezért vesze­
delmes arra, aki megközelíti.

Császárfürdö Budapesten. N yá ri és té li g yóg yhe ly  
/  Irga lm asrend  kezelése a la tt. Kénes hévvizű 

•'.< így fo rrá sa i pá ra tla no k . E zek a fo rrá sok  bö-
......sen tá p lá ljá k  v iz ü k k e l az in tézet va lam ennyi

Ü irdő jé t ú g y m in t a gőzfü rdő t és népgözfiirdöket,
< ■- és közös kü lön n ő i- és férfi-iszapfü rdőke t

apborogatdsok), rndrvdnyküd-, porcellán- és kő- 
fürdőket, va lam in t tö rö k - és h o rg a n yká d -fü rd ő ke t, 
továbbá a hölég-, szénsava- és vlllamosfürdöket. 
Ez.'kből a dús g y ó g y fo rrá s o k b ó l ka p ja  v izé t a 
coidiiicnsen egyedül ü llő  női- és a férfi-uszoda  is 
A < sászárfürdő k iv á ló  g yóg y ító  e re je  nemcsak 
csiiszus bán ta lm ak és id eg b a jok  e llen, hanem 
sok más betegségnél is á lta lánosan e lism ert. 
*v" '  ''rá ja  k itű n ő  gyógyha tású  buru tus  légző ­
szerveknél és a lte s ti b án ta lm akná l. Lakószebá- 
ke i,, 'bnes,;k ; berendezésük a kü lönböző  ig én ye k ­
hez \ ;ni szabva. Ju tányos  árak. M inden té k in te t- 
hen zo lid itás. G yóg y és zenedij nincsen. P ros­
pektust ingyen  és b é rm en tve  kü ld  az Igazgatóság.

A királyok bora, borok királya a tisz ta  ig a z é s
’annsitatlan to k a ji bor, m e lynek  m é ltán  k i­

érdem elt v ilá g h íre  megóvása kö rü l k ivá ló  h ir  
nevet szerzett magának a .T o k a ji Bortermelők 
Társasága R -T ,"  am e ly czéltudatos és tervszerű 
ü z le ti tevékenységéve l nemcsak a kü lfö ld ö n , 
hanem ittho n  is va lósagga l népszerűvé te tte  e 
pompás ita lt ,  m ely régente csak kiváltságos 
osztá lyok asztalénak dicsősége vo lt. A részvény- 
társaság vezetősége, kü lönös súlyt helyezve a 
vendéglői- és kávéházi fogyasztás emelésére a to k a ji 
bo r beszerzését ú gy  nagyban, m in t k icsinyben 
m űködési p ro gra m ján ak  e gy ik  főpon tjává  te tte  
és e tek in te tb e n  é rdek lődőknek készséggel ád 
meg bárm e ly  fe lv ilágos ítás t. A részvénytársaság 
központi iro d á ja : Budapest, VI., Teréz-körat 25. sz. 
a la tt van.

Keszey Vincze éttermei
Budapest, VII., Rákóczi-ut 44. 

P i l s e n i  ő s f o r r á s !
A  v id ék iek  legke d ve lte b b  ta lá lkozó helye. U jonan, 
díszesen á ta la k ítva . K itűn ő  franczia  és m agyar j 
konyha. A P ilseni ős fo rrás  sörei és balaton- 
m e llék i b orok. — Társas összejövetelekre kü lön

term ek. Színház u tán friss  vacsora!

Kiadó
tekepálya.
B u dán  az I. k e rü le t,  K e re sz t-u tca  és 
K e re s z t- té r  s a rká n  le v ő  ve n d é g lő m ­
ben tá rsa sá g o kn a k  igen a lka lm as 
fá s ito tt  ke rth e ly is é g e m b e n  le vő  te k e ­
p á lyá m a t tá rsa sá g o kn a k  bérbeadóm . 
Naponta f r is s  halászlé, jo  m agyar 
konyha és tisz tán  kezelt fa jbo rok , f i ­
gyelmes kiszolgálás. Esténként c igány­
zene. —  A  n a g yé rd e m ű  közönség  
sz ives lá to g a tá sá t k é r i t is z te le tte l

A v a r  M ih á ly
□□□□□□□□□□nem v e n d é g lő s  
I., K e r e s z t - u t c z a 1 9

F ig y e le m .
nyilvános kötelezvény,

T e k in te tte l a rra , h o g y  az id e i u jb o r-  
b e vá sá rlá so k  n ag yon  sok  ve n d é g lő s t o lyan  
h e ly z e tb e ju t ta tta k ,  hog y  ha k im é r i az ih a ­
ta tla n  savan yu  b o rá t a k k o r  az ü z le té t ü t i 
agyo n , ha p e d ig  a b o rá t ászoko lja  a k k o r 
m eg ó b o r t  k e lle n e  m é re g d rá g a  pénzen 
ve n n i, a m e lye k  sz in tén  az ú g yn e ve ze tt 
p a ra sz tp in cé kb ő l eczet s ticnessek.

Én i t t  nyilvánosan kötelezem magamat 
bárm ely hite lképes tisztességes vendéglősnek 
egy levelező lap já ra  egy he k to lite r I9 I2. évi 
novemberi szüretelésü riz lin g  vagy kövidinka 
b o rt bizományképen o lyantorm án elküldeni, 
hogy azt a vendégei szám ára m érje ki. En­
nek tökén te rm e tt é rin te tlen  tisz taságáért 
nemcsak becsületemmel fe le lek, hanem a 
kü ld ö tt bo r á rá é rt fe le lősséget vá lla lok  és 
pedig azért hogy ez egy nagyon kedvelt 
ita la  lesz a fogyasztó közönségnek. Szállí­
tom  bárm ely á llom ásra  bérm entve a kövi- 
d inká t 62  f i l lé r é r t  és a R iz linget 6 4  f illé ré r t .

A bor k ivá lósága valóságos szenzáczió, a 
savanyúságnak semmi nyom a m ert te ljesen 
é re tt szöllöböl novemberben le tt szüretelve. 
M eg rende lések cz im ze n d ő k :

B e c k  M á j e r
b o rp in c z e b irto k o s , K iskunm a jsa .

K e cskem é t-fe lé .

Elszámolásra
egy jóforgalmu vendéglő-üzletet kere­
sek 4—500 korona óvadékkal. Lehe­
tőleg az Alföldön. Gyerm ektelen nős 
em ber vagyok.

Fazekas Gábor Szeged.
Kossuth Lajos-sugárut 32 szám.

R ó z s a p a p r ik á t
Szegedi édes n e m e s e t...................................2 60

f é l é d e s é t ...................................2 —
gulásnak e r ő s e t ...............................................1 60
k ilónkén t szállít B ó ja  István S z e g e d .

M ie lő t t
s z ü k s é g le t é t
valódi hegyi

m álna
szörpben

fedezné, kérjen mintázott ajánlatot

Steiner és Lőwy
első beszterczebányai hydrau likus gyüm ölcs­
sa jto ló  és szörp gyártó l Beszterczebányán.

Göm örm egye
Jo lsva  r. t. vá rosban egy jó fo r g a lm u  e g y e ­
d ü l le v ő  v e n d é g lő , s z á llo d a  ká vé h á z  a z o n ­
n a l á ta d ó  L ö w y  S am u vendég lős J o ls v á n .

Boreladás.
A lu lí ro tt  tu la jd o n o s  fo ly ó  hó  24. és 25-én 
csü tö rt. és pén te ke n  b o rm in tá k k a l v á r ja  a 
t. v e v ő k e t H o rv á th  Jó zse f vend é g lő jé b e n  
Budán  a R á c fü rd ő v e l szem ben, (I. H a d n a g y ­
u tca  9.) Feladó 22  h e k tó  1908. é v i te rm é s  
és 12 h e k tó  u j. T is z te le tte l C s u to r  Is tvá n  

b o rte lm é lő , T a b a jd . (F e jé rm e g ye .)

Nagy mozgó-
színház, pá linkam érés, sö rcsarnok , 
étterem , hentes- és m észárosüzle t­
tel 1 0 0 , 0 0 0  k o r o n á é r t  e la d ó .
Érdeklődéseket a kiadóhivatal „Ki­

ta rtás"  jelige alatt továbbit.
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Torma, mák burgonya és 
borcladás.

Sarlay Sándor ur Tabdi pusztai gazdaságá­
ban cá 3 inni. édes nürnbergi utántermésü 
t o r m a  á 45 fillér, cá 3 mm. egészséges 
k é k  m á k  á 70 fillér, továbbá cá 15 mm. 
s á r g a  k i f l i b u r g o n y a  kisebb tételek­
ben is eladó. Ugyanott 25 — 30 hektoliter 
kiváló minőségű ó-muskotály és pecsenye 
borok is eladók. Rendeléseket elfogad:
TESZAREK MIHÁLY fővinczellér.
Tabdi puszta, u. p. Csengőd (Pest-megye.)

B o r e la d á s .
Felsőnyéken (Tolnamegyében) nagyobb 

mennyiségű, jóminőségü hegyi bor van 
eladó. — Venni szándékozok a községi 
Elöljárósághoz forduljanak felvilágosításért.

Bérbeadó sz á llo d a .
A tulajdomat képező „Magyar király
szállodát" S z é k e s f e h é r v á r o n  a
fővárosi uj üzletem átvétele miatt bérbe­
adóm. A z  ü z l e t h e z  t a r t o z i k : 
30 szoba, étterem, sörcsarnok, kávéház, 
gyönyörű kerti helyiség, (nyári ven­
déglő), nagy gazdasági udvar, 50 pár 
lóra istálló stb. stb. melléképület. Kar­
társak előnyben részesülnek. Bővebbet: 

jászapáti K A S Z Á S  L A J O S  
háztulajdonos Székesfehérvár.

Majmán József
Német-utcza 21. sz. Szállit vendéglősök, kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi á ra ­
kon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

MENDELOVlTS 
FRRKRS

jégszekrénykészitő 

Budapest, Vll. kér., 
Rákóczi-ut 64 szám

50 százalék jógmegtakaritás és 40 százalék 
ármegtakarítás érhető el az általam feltalált 
készített és szabadalmazott szétszedhető 
amerikai jégszekrényekkel. Bennük a hús, 
különösen a borjúhús állandóan friss és üde 
marad. E szekrényekből Budapest majd 
minden nagyobb vendéglői részére készí­
tettem. Rendelésekre költségelőirányzati, 
rajzokat küldök.

100 hektoliter 
jó minőségű, 

•  nem savanyu
hegyi bo r van e ladó  Zöld Gábornál, Micske 

(B ih a r  m egye .)

Eladó nyári vendéglő
Nagyszalontán, a Tenkei-uton a várostól 
egy kilométernyire, legforgalmasabb 
útvonalon a város :: :: :: :: ::

egyetlen nyári mulatóhelye
hivatalbalépés miatt •

s ü r g ő s e n  e l a d ó ,
van hozzá 20 hold beluczernázott 
föld. Közvetlen a szomszédságában 
püspökségi két nagy uradalom, hol 
liatszáz holdban cztikorrépa, kétszáz 
holdban pedig dohány termesztetik.

! ! Üzletembernek aranybánya ! ! 
B e r e c z k y  D á n ie l  tulajdonos.

R á k .
Legjobb legszebb és legizletesebb élő 
ráko t szállit 5 kilós postakosarakban. 
120 drb. leves-rákot K 5'75

90 „ finom adagráko t „ 6'50
60 „ vastagollós óriásrák  „ 8 '—■
40 „  nagy solórákot ,,1 2 '—

L. Altneu Podwoloczyska.

N a g y s z o m b a t  s z . k ir . v á r o s  T a n á c s á t ó l .

2356/1913.

B é r b e a d á s i  h i r d e tm é n y .
N a g y s z o m b a t  sz. kir. város tanácsa tulaj­

donát képező

„ P a n o n n ia "  s z á l lo d á n a k
1913. é v i  ju l iu s  h ó  l - t ö l  k e z d ö d ö le g  
1 9 2 0 . é v i  m á r c z iu s  h ó  3 1 -é ig  leendő

— —  b é rb e a d á s a  —
czéljából ezennel zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik ezen 
bérletre pályáznak, hogy szabályszerű zárt Írásbeli 
ajánlatukat, valamint 1500 koronának a városi letéti 
pénztárban bánatpénz czimén történt elhelyezéséről 
szóló nyugtát 1913. é v i  á p r i l i s  h ó  3 0 .  d é l i  
12 ó r á ig  a városi számvevőségnél terjesszék be.

Az ajánlatok a fentjelzett napon d. u. 3 órakor 
fognak a bizottság jelenlétében felbontatni. Az 
ajánlatok odaítélése fölött a városi képviselőtestü­
let dönt, fenntartván magának a jogot az ajánlatok 
közül tekintet nélkül az ajánlott bér nagyságára 
teljesen szabadon választani, esetleg valamennyi 
ajánlatot visszautasítani.

A teljesen újonnan helyreállított, a város kö­
zepén álló szálloda tágas étterem m el, egy modern 
díszteremmel és megfelelő szánni vendégszobával és 
mellékhelyiséggel rendelkezik.

A részletes bérbeadási feltételek a városi 
számvevőségnél a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők, esetleg megszerezhetők.

Nagyszombat, 1913. márczius hó 19-én.
A  v á r o s i  t a n á c s .

Nyarad nagyközség jegyzői hivatalától.
193/913.

Hirdetmény.
Nyarad község képviselő testületének 3/913 

kgy. számú határozata folytán alolirott elöl­
járóság ezennel közhírré teszi, hogy a község

x— tulajdonát képező 29. és 31. népsorszámu ház

korcsm a helyiség
19 kát. hold szántó, 9 kát hold rét. 1913 évi 
ápiilishó 23-áa délelőtt 9 órakor Nyárád község­
házánál 6 egymásután következő évekre nyil­
vános árverésen

H bérbe adatnak E
Az árverési feltételek Nyárád község jegy­

zői hivatalánál a hivatalos idő alatt betekinthelők.
Nyárád, 1913. évi márczius hó 26-án.

B ocsor István
községi jegyző

(P. II.) Erdélyi G yula
b iró .
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A ján lok :

Valódi Olíva tábla olajt
legfinomabb minőség kilónként Kor. 2.40 
finom „ „ „ 2.20
jó .. „ „ 2.—
11. rendű táb la  o la j salátához á ki. ,, 1.60
5 kilós postadoboz véte lnél k ilónkén t 20 

f i l lé r re l drágább.

R O H O N C Z I J.
B udapest, A ndrássy-u t 64.

SAJT
Szám talan k itüntetés!

E m e n t á l i  
r é p  c e l a k i  
T r a  p  i s t a  
R o  m a d o u r  
c s e m e g e  

ajánlja é s  t e a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak 

R é p c e l a k  (Vas megye).

Seifert Henrik és Fia
cs. és k ir. udvari t e k e a s z t a l g y a r .
Császári és k irá ly i szabad, jégszekrónygyár
B u d a p e s t ,  V II . .  D o b - u t c z a  9 0 .  s z .
Á r je g y z é k e k  v i d é k r e  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

ÍMSíríSírri
terméezótéó J 

é g  v é n y e i
SAVANYŰVIZ.

M U S T Á R
(E rede ti francz ia -m ód)
va lam in t k itű n ő  m inőségű

p a r a d ic s o m
1 és 5 lite re s  üvegekben

vendéglős u ra k  részére

k a p h a tó :

M o c z n i k L.
conservgyárában.

Budapest, V ili., A lfö ld i-u tcza  10. szám.
A budapesti e lsőrendű vendéglősök szá llító ja

Tokaji szamorodni ésaszuborok.
Kitűnő 1908 és 1911. évi, hektoliterenként 
v.ijy nagyban 120—110 koronáért. — Ré­
giül) nehezebb szamorodnik is literenkint 2, 
3 s 4 koronáért. Aszúk fél literes 2, 4, 5, 
6 korona.— 1888. évi fél literes 12 kor.- 
éi és kitűnő essencziák kaphatók: nagy- 
káiioi Kállay Emánuel bortermelőnél Tolcsva, 

 (Tokajhegyalja.) 

Kiadó Szálloda és vendéglő.
Szolnokon, három éve épült szálloda, 

1(1 .'>bával, vendéglővel, italmérési jogo­
sítvánnyal 1913. augusztus elsejére kiadó.

(Baross-utcza) vasut-állomás köze­
lében, saroképület. Értekezni a tulaj- 
doibisnál: ö z w . M a r k s e j d  P á ln é n á í ,  
Szolnok, Tündér-utcza 522. szám alatt.

T ok aji bor
150 gönczi hordó (136 I.) 1912. évi tisztán 
lehúzott bor eladó, melynek azonnali elho- 
zatala nem szükséges, miután az eladó
Tocesva városi pinczéjét ez év őszéig rendel­

kezésre adja.
Az eladó mintával rendelkezik és az érdek­
lődőknek felvilágosítást ad a reggeli órákon :
SZATHMÁRY KÁLMÁN szöllöb irtokos
B u d a p e s t ,  V i l i J ó z s e f - u t c z a  2 0 .  a j t ó  1 4 .

Ezernél több K iváló o rv o s  és tanár a ján lja .
1908. ST. LO U IS  Q R flN b  PRIX.

Külfö ld i utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
K R IS T rtL Y -rtS V flN Y V IZ E T  I

r

A KRISTÁLY
f í i r r P Q  szénsavval te l ite tt  ásványvize hasz- 
I U I  I  d o  nos ita l étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A leg tisz tább  és legegés'.végesebb 
asztali és borv iz . — Hathatós szomjcsillspitó. — 
V id ékre  és k ü lfö ld re  fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen  árjegyzést. — Szénsavtelités né lkü li Iö ltés 
is rende lhető , m e ly hasonló  enyhesége fo ly tá n  pó­
to lja  a franczia  Evian  és St. Galm ier v izeket.

Szt. Lukács fü rdő  K u tvá lla la t Budán. ,

Első m agyar részv. serfőzde
G yárte lep  és k ö z p o n ti irod a  : í

X. kér., Külső Jászb erén y i-u t 11.
T á v b e s z é lő  s z á m : 52— 58 és 5 2 — 60.

Igazgatóság és vá ros i ir o d a :

VIII. kér., E sterházy-u tcza  6. sz.
T á v b e s z é lő  s z á m : „ J ó z s e f "  4 — 29.

Palaczksör osztály: X . k é r . ,  E lő d -u tc z a  4. 
Távbeszé lő  szám : 56 58.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinezérek, k iknek oldalzsebtárca (pap i­
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az a ljával egy darab­
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á i g .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Ouninti- és halhólyag-klilönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi­
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Egy jóforgalmú vendéglő
közvetlen szemben a szolgabirói hivatallal, 
tiszta új berendezéssel együtt betegség 
miatt azonnal eladó. Bővebbet: Dvorácsek 
Józsefnél Kossuth Lajos-utcza 16/b szám 

alatt Kispesten.

Iparsó fa g y la lt, jegeskávé, h idegké- 
sz itm ények e lőá llításáná l a jég  
sózására, va lam in t hűtőkészü­
lékekhez. M inden fe lv ilágos í­

tást és értesítést szóbe li va gy  Írásbe li ké r-
dezősködésre d íjm entesen n y ú jt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczl-körut 32. sz.

BEITZ JÁNOS
müosztergályos d&koés bllllárdgolyó gyár 

R aktáron  ta i tok  C a ra in ­
b ó l és fo rd ító  b illiá rd o k a t, 
m árvány aszta lt, „T h o n e t‘, 
széket, cs illá roka t és m in ­
den fé le  kávéházi beren­

dezéseket.

B U D A P E S T ,

V I. A káczfa-u. 55,
T E L E F O N  81 30.

Szálloda berendezésekBruck J. Henrik
vas- és rezbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX , Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

HIRMANN FERENCZ
BUDAPEST

VII., Csányi-utca 7. sz.

Kész it gőz-, v íz - és légszeszvezetékhez szűk- T 
séges rézá ruka t. B o r-, és sö r-s z iv a tty u k a t, a 
sö r k im érő -készü lékeke t légnyom ással, va-

A la ni in t m indennem ű rézcsapokat, fé m fe lira ti $  
táb lá ka t és ré zsu lyoka t. — A la p íto tt  1880- í ,  
bán. — Az 1896. ezredéves orsz. k iá llitá - A  
són az á llam i ezüst-érem m el k itü n te tve . 5

» » » » » » « « « <  <g«S€«i

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
F rigye s  főherczeg 
ő császári és k ir á ­
ly i  fensége, Salva- 
to r  L ip ó t ő cs. és 

k ir .  fensége és 
„N em ze tköz i H á ló ­
kocs i" és „E u rópa i 
Express V o n a t-tá r­
saság" szá llító ja .

PEZSG Ő FAJO K:

„SPORT GRAND 
V IN  SEC", „C A - 
SINO EXTRA SEC“  
„E O R E N G LA N D " 

(savanykás) „B R I- 
TA N IA  EXTRA 

D R Y " (cu ko r né lk  )

Borra l legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.
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MEIERŰYULA
b ö r ö n d ö s

B ő r d í s z m ű -  é s  k a to n a i  
: b ő r c z ik k e k  k é s z í tő je  :
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A  le g d í s z e s e b b  u t a z ó  t á s k á k ,  
b ő r ö n d ö k ,  r i d i k í i l ö b ,  p i n c z é r -  
: t á s k á k  s t b .  n a g y  r a k t á r a  :

B U D A P E S T ,
V il i .  k é r .  J ó z s e f - k ö r u t  9 . s z á m .
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A LA P IT TA TO TT  
:: 1869. évben :: K IVO NA TO K

FajfojósokU
R e it t e r  O s z k á r

f ő k a p i t á n y n á l

N a g y b e c s k e r e k e n
kaphatók!

, Elsőrendű Angliából hozatott fajtiszta telivér. 
Ilúfclíér'orpington. Hófehér Wyandolle (A m e rik a i k itű n ő  té l i S írja
orp'ngton, Fekete Fanjain, Kendermagos, Plymoutl. Rocks; tová b bá  liólehír 

öriás pekingi kacsa. — Tojások darabja 00 fillér.
Rázásmentes biztos | H QV & 116 S ! Á llam i nagy aranyérmek.
LegeísS1 győzelmi dijak, hazai és külföldi legelső és legnagyobb kitüntetések. 

Őszi szá llítás ra  fe n t i á lla to ko n  k ív ü l nag ys tílű  angol emdeni libák 
is e lőre  m e g ren d e lhe tők . □  □  □  □  D a r e b i a  2 5  k o r o n a .
Kitüntetések - Arad, Budapest I., Budapest II., Bécs. Berl.n, Belgrád, Győr, Lúgos, Lovnn, 
N Í iS S k e r e k .  Nagyvárad, Pozsony, Pécs, Pancsova Szóba, Szatmár, Szeged, 

By Szabadka, Temesvár, Temesvár, Temesvár, Veszprém, Zentd,
►

J é g s z e k r é n y e k
sörkim érő készülékek szabadalm azott szerkezet­
te l, é tek ln ítők minden cé lra lego lcsóbbgyári árban.

S T IL L E R  J Ó Z S E F
csász. és k ir . szab. jégszekrények gyára

Budapest, VII., Kazincy-utca 6/b. 
ezelőtt V II., Nagydiófa-utca 22 szám. 

Wcssclényi-iilca sarok.

A l a p i t a t o t t  1 8 7 3 .

le g fin o m a b b  ru m , tö r k ö ly  s z ilv o r iu m ,  

eczet és l i k ő r  ké sz íté sé h e z  h id e g  

u tó n , m in d e n  k é s z ü lé k  n é lk ü l.

1 Árjegyzék és kezelési könyv i n g y e n .  1

legújabb, k i t ű n ő n e k  bizonyult

s ö r m é r ő  - k é s z  ü lé k
szénsav és légnyom ással.

! ! M in d e n k o r  fr is s  s ö r  ! !

Nagy raktár, úgym int: borkezelési czikkekben, borderitő- 
por,’ savtalanitó, szintelenitő, borlisztitó-szerek, nyúlós, 
borok javításához szükséges szerek és bőrbetegségek 
elleni szerekben. Törvényesen megengedett anyagokból 
álló legjobb borderitő szer a :

„R A P I  D “
m e ly  á l l t is z t a  g e la t in b ó l .

M a g y a r o r s z á g  le g n a g y o b b  r a k t á r a :
sörpezsgőcsapok, sörszivattyukban, sörhütő-készülékekben, 
sör és borpalaczk-töltőkben, dugaszoló és kupakoló-gépektn.

WHCC6RICH fl.-núl
BUDAPEST, VII. KIR. DOBfinV-UCEZH 5. S2ÁIT1.

Figyelem
tessék, az nem társas, egyedüli tulajdonos S tiller József

Cégemre
figyelni

KFRTF^7 TfínnR ■"üiparár u  r a k tá r al \ L l )  I  L . O Z .  I  U U U n  BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF-TÉR.

l ó l i n l í h ó h l l l /  8z4raz gyortyánfából készítve, szokásos vastagságban C _____ 1/
l \  U  y  I lU fU J  I I  l \  36—38 cm. nagyságban, ca G’/a cm. vastag készlet ÁJ. I \

L ig n u m  S a n c t u m  k u g l i z ó  g o ly ó k
Álm. -m. 9 9i/, 10 ÍQi/a 11 111/, 12 12«/a 13 13»/a 14 14«/» 16
ko rona  1.80 2 — 2.40 2.70 3.40 3 90 4 20 4 50 4.80 5.40 5.80 6 30 6.80

Kuglizó nagy plóhpersoly lakatra K 2.— 
nagyobb K 2.40 lakat külön 50 fillér.

Kerti lámpás petróleummal szélfogó­
val Korona 5.—

Kort! gyertyatartó vörösre fénymázolva 
emelő szerkezettel Korona 2.50

Kerti gyertyatartó kétágú Korona 4.50
Dugasz kiemelő készülék falra vagy ajtóra 

felerősíthető Korona 5.
Amerikai ikorfagylaltgép, egyszero kétféle 

fagylalt készítéshez 2-litcres 18.—, 3-lite- 
ros 22. , 4-litercs 26.—, ti- literes 36.— 
korona.

Jégszekrény egy ajtós, fe lül is felnyitható 
horgonylemez, jégtartóval, sárgaréz vizle- 
eresztő csappal. I. szám 9(1 cm. magas 58 
cm. széles, 48 cm. mély Korona 50.— 
II. szánt 101. cm. magas, 69 cm. széles, 
57 cm. mély Korona 62.—

Jögszokrény két ajtós, fe lül Is felnyitható 
I. szám 96 cm. magas, 82 cm. szeles 52 
cm. mély Korona 75.—

Kugligolyók
gyortyénfából nagys. szerint

korona 1.25 1.50 1.75
Kuglikereszt nlapfa, a bá­

buk reAhclyezésere K 5 
Orosz kugllzó egész szűk

udvaron felállítható, e; 
készlet 9 drb báb, 1 drb 
golyó, szabályozható er 
zsinórés csiga sróffal, osz­
lop nélkül K 10.—

Karika dobójáték az oros 
kuglizó állványra alkalma, 
ható, egy készlet, kötél, va 
karika és vaskampó K 2

II. szám 104 cm. magas 89 cm. széles 
cm, mély Korona 88 .-

Jégléda felül nyíló ajtóval, kivehető In 
ganylcmez jégtartóval, két elválasztó lei 
íappal : I. szám 55 cnt. magas, 78 cm. hoss.o 
48 cm. széles Korona 28.60

II. szám 60 cm. magas, 84 cm. hosszú 
cm, széles Korona 33.20

III. szám 65 cm. magas, 92 cm. hossz 
5C cm. széles Korona 40.60

Szódavíz készítő gép, valódi francia 0 Fövi 
féle, legjobb gyártmány, 1 szám 0.60 üu''' 
20 kor., 2. szám 1.20 lite r  24 kor., 3 szánt 
1.80 lite r 28 kor., 4 szám 2.40 lite r 32 kor. 
6 szám, 3 lite r 40 kor., 8. szám 4.80 üti r 
48 kor. — Sörmologltö 2 kor.

Papír tányér l'O  drb. kor 1.80-2.50-lg.
Papír salvéta 100 drb kor. I. 1.60-lg.
Pinozér táska szarvasból bői derékra ; 

tolható 3 osztállyal kor 7„ vá llra  akaszthat" 
kor. 10.—, disznóbőrből kor. 12.

E lle n ő r iz ő  b á r c z á k  :
l-es sárgarézből 100 d rb  K. 1.S0 I 20-as sá rgarézből 100 d rb  K. 5 .--
5-ös vö rösrézbő l 100 „  „  2.40 50-es vö rö s rézb ő l 100 „  „  8.-

10-es n ik k e lb ő l 100 „  „  2.80 | 100-as sá rgarézbő l 100 „  „  10.—

Képes árjegyzék kívánatra  bérm entve küldetik.
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Polgári 
Serfőzde R.-T. 
Tcinesvárott.

Temesvári í'I?zánk legnagyobb vidéki sörfőzdéié tisz- 1 CHICSVdl I  telette ajánlja a legfinomabb világos s ő ré é t  
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 

marc.zlusi> udvari, dupla márcziusi 
najoi, stb. sorét. Különlegesség: Corvin-sör. 
í . (Corvin védjegygyei.)
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX.. Gyep-utcza 58.

EGYESÜLT MAGYAR HA JLÍ­
TOTT FABUTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda,:
BUDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
R aktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszt.erczebáuya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított, gyárt­

mányait.

Tör lelj |

dn A Budafoki Magyar Királyi Pinczemesteri Tanfolyam állal kezeli

® k in c s tá r i  b o r o k
és a fö ldm ive lésü gy i magy. k ir . m iniszté rium  fe lügye le te  a la tt álló 
„M ag ya r K irá ly i Országos Központi M in tap incze " Főelárus itó ja

BELATINY ARTÚR

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDfiPEST-KŐBÁNYfiN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. —  Saját palaczk - töltés.
A já n lja  k itű n ő  m inőségű ászok-, k irá ly - ,  m árcziusi-, k iv ite li m árcz ius i-, 
k o ro n a - (á la  p ilseni), m alá ta-, ba jo r- , dupla m árcz ius i- és bak-söré t. 

K ülön legesség : dup la  m aláta kősör, kőkorsókban .
Nagyobb sörm ennyiséget saját jégkocs ija iban  szá llít.

Habits Antal
h an g szerkész itő -m ester 

BUDAPEST, VII., 
Erzsébet-körut 42. sz.
Mindennemű hangszerek raktára

cz im b a lm o k
és bassushurok gyártása, hegedühur

különlegességek, iskola- és zenekarhegediik. A fő- és szék­
városi „Magyar Zeneiskola", több intézet és polgári zene­
karok szállítója. -  Javítások, valamint átalakítások szak­

szerűen és jutányos áron készíttetnek.
K épes á r je g y z é k e t  k ív á n a tra  in g y e n  k ü ld ö k .

11 K I  n  Q T M V I  szakemberek által a leg-B B ¥  U  DG EL 1 v  1 1 O  L .  V  drágább francia pezs-
■  gőkkel ismételten össze-L  (félédes) hasonlittatván nemcsak
®  N P i R F N V !  F Y T R A “  5eB® 7 t e n a t a ed.• 

A  I N U  r t u . P l  1 1 L A  1 n jobbak-
nak is találtattak. □  

(É D E S  ----------------------------------
Budapesti képv ise lő  : L. Molnár Lajos, V I I , B osnyák-utcza  3.

f lz  „ER D ÉLY I PINCZE - EG YLET"
császári és k irá ly i udvari sz á llító k
K O L O Z S V Á R O T T .

S ü rgö nycz im  : B o r te rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  K o lo z s v á r. 
A já n lja  egyenesen a szövétkezeti te rm e lő  tag ja itó l beszerzett és minden 
k iá llításon  e lsőrendű é rm eket n ye rt tisz tán  keze lt és k itű n ő  m inőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel kü ld  á rlapo t az igazgatóság.

B é rb e a d ó  v e n d é g lő .
A Szilágysomlyói Borértékesitő és Pinczeszövetkezet
n y á r i v e n d é g lő je  és  m u la tó ja
folyó eví április hó 15 étöl bérbekiadó, a vendéglő teljesen és töven 
fel van szerelve. Az érdeklődők személyesen vagy levélben felvi- 
lágositást kapnak a 'zövetkezet igazgatóságánál Szilágysomlyón.

T e l je s  i t a lm é r é s i  b e r e n d e z é s e k ,
s ö r  k im é r  ő -k é s z ü lé k e k

fo ly é k o n y  s zé n sa vva l, v a g y  lé g n y o m á s s a l v a ló  ü ze m re , 
p á l in k a - ,  s ö r -  é s  b o r k im é r ő - p u lt o k  k im é r ő c s a p o k  v e z e té k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k .

D r. W Á G N E R
É S  T Á R S A I

Bpest, IX., T inódy-u, 3. 

Elsőrendű
k ü lö n le g e s s é g i  

g y á r t m á n y a .  

Legnagyobb gyár 
e szakm ában. 

T e s s é k  16. s z á m ú
á r je g y z é k ü n k e t  

k é rn i .

U j v e n d é g lő
korlátlan italmérési joggal kiadó Léva rendezett tanácsú 
városban. A vendéglő teljesen uj, modern kétemeletes 
bérházban van. Lakás, 4 helyiség az üzlet részére s 
mellékhelyiségek. Sörcsarnoknak és borozónak berendez­
hető nagy pinczóvel. Bővebb felvilágositást ad a

lévai re f. egyház elöljárósága.

Asztali borok!
1912. évi fehér hektója 44, rizling 48 kor. (3-szor 

fejtett.) Nagyobb vételnél árkedvezmény. Későn szüre- 
feltem, Boraim kellemes savanykásak, kitűnő k o r c s m á i ­ból*. Kölcsönhordó ! Minta 30 fillér bélyeg ellenében.
Buding Ede szőlőbirtokosnál Nagyősz. (Torontál-m.)
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ajánljuk á llandóan ren d e lk ezésre  álló, s a j á t  h a l á s z a ­
t u n k b ó l  f o g o t t ,  m inden fajú  f r i s s  d u n a h a -  
l a i n k a t ,  m elyeket t. rendelőinknek a leg o lcsó b b  napi 
áron, b á r m i l y  k i s  m e n n y i s é g b e n  i s ,  a l e g n a -  
g y o b b  gonddal csom agolva és po n to s idő re  szállítunk.

F ő h e r c z e g i  h a lá s z a t i  
k ö z p o n t ,  A p á t in  (Bácsm.)

M e g h ív á s .
Visontai és M átrahegyaljai Szöllőtelepek

■ B O R É R T É K E S IT Ő  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G A . =  

Elnök : Igazgatóság székhelye :
Nagyméltóságu Dr. Kállay Zoltán v. b. t. t. Gyöngyös, (Fő-tér, Lubyház, l'j bankpalota.)

Hevesvarmegye főispánja. Sörgönyczim : Visontamátra.
P o s ta f ió k  1 szá m . T E L E F O N  9 9 .  P o s ta i ló k  I szám . 
Hazánk legnagyobb te rm ő  begy ! o ltv á n y  s z ő lő te le p e i: B e ü lte te tt te rü le t 

540 h o ld . É v i term és 12,000 H ltr .
Ó  —  1 9 0 1  1 9 1 1 .  é v j á r a t ú  é s  u j  f a j b o r o k .  P e ­
c s e n y e ,  c s e m e g e ,  s z o m o r o d n i  é s  a s z u - b o r o k .

A I. vcudéfliis urakat meghívjuk szőlötelepeink pinczészelének megtekintésére, 
szükségletük méltányos árhaui, idejekorán való bizlosilása czéljából

B o r fa jo k : Mézes, E zerjó , R iz ling , F u rm in t (Som ), Hárslevelű M u ská t- 
O tonell, Cheasselas, K ö v id in k a , P ozsonyi, E rd e i, M ustos, M adela ine, 
K adarka, O tte llo , O portó , B u rgu nd i, K abe rne t.
B u d a p e s ti k é p v is e le t :  X . B á n y a -u tc a  12. — T e le fo n  122— 41. 
Z a la - ,  Vas- és S o m o g y m e g y e i k é p v is e le t : P o lg á r  D á v id  és 
T á rsa  u ra k ,  B u d a p e s t, V I , F ra n g e p á n -u tc a  12. Telefon 144— 14. 
Erzsébetlalvai képviselet: L au e r József u r, E rzsé be tia lva , S ebcstyén-u tcza  3.

K i v á l ó  u J  
F A J B O R O K !  |

K Ő B Á N Y A I

Polgári SSrfőző R  T.
B U D A P E S T - K Ö B A N Y A

Gyártelep és központi iroda: Î C., MRGLÓDI-CIT 17. a köztemetői villamos mentén 
Telefon : 55—03 és 56—46.

Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHÁZ-UTCZH 22. Telefon 56-45. 
Kiviteli telep: FIUME Via Ciotta 18. ■■ Telelőn 484 és 681.
G yárt v ilágos és sö té t sö röke t a leg finom abb  m inőségekben és szá llítja  hordó- 
bán es palaczkokban m i n d e n  v i l á g r é s z b e .  A m e ly  k iá llítá s o n  ré sz t ve ttünk , 
m ind en ü tt a legm agasabb d íj ja l le ttü n k  k itü n te tve , 8 Gr'and P rix  ta n ú sko d ik  sörünk 
paratlan  minősege m e lle tt. Nem kisebb s u ly ly a l b ír sö re ink  m egíté lésénél azon 
k im agasló  tény is, h ogy  az összes ve lünk  e g yko rú  sö rfőzdék  kö z ö tt egész 

Európában m i g y á r tju k  a le g tö bb  sört.
K é p y js e 'e te in k  va n n a k  az o rszá g  m inde n  je le n té k e n y e b b , h e lyé n  és 
a k ü lfö ld  főbb  p iacza in , m in t :  W ien, M ilano, Venezla, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenoj-Hyres Rlejtandria, Kairó, Smyrnas, T u n lj stb.

U rán iaékönyvnyo tndn ,’ Budapest,’.V I I . ,  D ohá n y-u tca  10.




